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DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Geschirrspülmaschine 

Diese Hinweise dienen der Sicherheit 
und sollten daher vor der Installation 
und Inbetriebnahme aufmerksam 
gelesenwerden.

HINWEIS:
 Lesen Sie unsere Tipps zur Feh-

lerbehebung. Mit den darin enthaltenen 
Informationen können Sie einige der 

-
einander lösen.

 Wenn Sie die Probleme nicht 
selbst lösen können, wenden Sie sich an 
einen Techniker.

 Im Zusammenhang mit der kon-
tinuierlichen Verbesserung und Moder-
nisierung seiner Produkte behält sich 
der Hersteller das Recht vor, Änderun-
gen ohne vorherige Ankündigung vor-
zunehmen.

 Wenn dieses Handbuch verloren 
geht oder die darin enthaltenen Infor-
mationen veraltet sind, können Sie eine 
neue Version vom Hersteller oder sei-
nem autorisierten Vertriebsmitarbeiter 
erhalten.

SICHERHEITS

INFORMATIONEN

WARNUNG
Beachten Sie bei der Verwendung 

eines Geschirrspülers die folgenden 
Vorsichtsmaßnahmen:

 Installation und Reparatur nur 
von Fachpersonal ausführen lassen. 
Dieses Gerät ist zur Nutzung im Haus-
halt.

 Dieses Gerät kann von Kindern 
ab 8 Jahren sowie von Personen mit 
eingeschränkten körperlichen, senso-
rischen oder geistigen Fähigkeiten so-
wie von Personen verwendet werden, 
die nicht über ausreichende Erfahrung 
und Kenntnisse verfügen, um damit zu 
arbeiten, jedoch nur, wenn sie beauf-
sichtigt oder in sicherem Betrieb ge-
schult sind das Gerät und sind sich der 
möglichen Gefahren bewusst, die mit 
seiner unsachgemäßen Verwendung 
verbunden sind.

 Lassen Sie nicht Kinder  mit dem 
Gerät spielen. Reinigung und Wartung 
des Gerätes dürfen nur von Kindern un-
ter Aufsicht eines Erwachsenen durch-
geführt werden (gemäß EN60335-1)

 Dieses Gerät ist nicht für Kinder 
oder Personen mit körperlichen, sen-
sorischen oder körperlichen Behinde-
rungen bestimmt. Geistige Fähigkeiten 
oder mangelnde notwendige Erfahrung 
und Kenntnisse, es sei denn, sie stehen 
unter der Aufsicht einer für ihre Sicher-
heit verantwortlichen Person oder wer-
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Geschirrspülmaschine 

ERDUNGSANWEISUNG 
 Dieses Gerät muss ge-

erdet sein. Im Falle einer 
Fehlfunktion oder Fehl-
funktion kann die Erdung 
das Risiko eines Strom-

schlags verringern, indem gefährlicher 
elektrischer Strom durch einen sepa-
raten Stromkreis mit geringem Wider-
stand abgeführt wird. Dieses Gerät ist 
mit einem Stecker mit Erdungsleiter 
ausgestattet.

  Der Stecker muss an eine ge-
eignete Steckdose angeschlossen wer-
den, die ordnungsgemäß installiert und 
geerdet ist und allen Anforderungen der 
geltenden örtlichen Vorschriften ent-
spricht.

  Ein falscher Anschluss des 
Erdungsleiters kann zu einem elektri-
schen Schlag führen.

  Wenn Sie nicht sicher sind, ob 
das Gerät ordnungsgemäß geerdet ist, 

Elektriker oder an einen Kundendienst, 
um die entsprechenden Prüfungen 
durchzuführen.

Wenn der Stecker des Geräts nicht 
mit der Steckdose übereinstimmt, dür-
fen keine Änderungen am Design dieses 
Steckers vorgenommen werden.

  Um das Gerät anzuschließen, 

geeignete Steckdose haben.
  Behandeln Sie die Tür des Ge-

schirrspülers und den Geschirrkorb vor-
sichtig, setzen Sie sich nicht darauf und 
stellen Sie sich nicht darauf.

den von ihnen in Bezug auf die sichere 
Verwendung des Geräts (gemäß den An-
forderungen der IEC 60335-1) instruiert.

 Verpackungsmaterial kann für 
Kinder gefährlich sein!

 Dieses Gerät ist nur für den Haus-
gebrauch in Innenräumen bestimmt.

Tauchen Sie das Gerät, das Netzkabel 
oder den Netzstecker nicht in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten, um einen 
Stromschlag zu vermeiden.

 Stellen Sie vor Arbeiten an der 
Reinigung und Wartung des Geräts si-
cher, dass das Gerät von der Stromquel-
le getrennt ist, indem Sie den Netzste-
cker aus der Steckdose ziehen.

 Reinigen Sie es mit einem wei-
chen Tuch, das in einer Lösung aus Was-
ser und einem milden Reinigungsmittel 
angefeuchtet ist, und wischen Sie es 
dann erneut mit einem trockenen Tuch 
ab.

https://masternix.ru/
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DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Geschirrspülmaschine 

  Schalten Sie den Geschirrspü-
ler erst ein, wenn alle Schutzabdeckun-
gen am Schrank angebracht sind.

  Die Tür eines funktionierenden 
Geschirrspülers sollte mit Vorsicht ge-
öffnet werden, da dadurch heißes Was-
ser verschüttet werden kann.

  Es ist nicht gestattet, schwere 
Gegenstände auf die offene Tür zu stel-
len oder darauf zu stehen. Andernfalls 
kann das Gerät umkippen.

  Beim Laden von Geschirr:
1) Stellen Sie scharfe Gegenstände 

nicht so auf, dass sie versehentlich die 
Türdichtung beschädigen könnten.

2) Warnung. Messer und anderes Be-
steck mit scharfen Kanten sollten so in 
den Korb gelegt werden, dass die schar-
fen Teile nach unten zeigen oder hori-
zontal liegen.

  Einige in Geschirrspülma-
schinen verwendete Reinigungsmittel 
haben stark alkalische Eigenschaften. 
Solche Substanzen sind beim Verschlu-
cken äußerst gefährlich. Lassen Sie die-
se Produkte nicht mit Ihren Augen oder 
Ihrer Haut in Kontakt kommen und er-
lauben Sie Kindern nicht, sich einer Ge-
schirrspülmaschine mit geöffneter Tür 
zu nähern.

  Vergewissern Sie sich nach Ab-
schluss des Spülgangs, dass die Wasch-
mittelschublade vollständig leer ist. 

  Waschen Sie keine Kunststoff-
produkte in der Maschine, wenn diese 
nicht zum Waschen in der Spülmaschine 
oder ähnlichem gekennzeichnet sind.

 
Kunststoffgeschirr ohne dieses Etikett 
die Empfehlungen des Herstellers.

  Verwenden Sie nur Reinigungs-
mittel und Spülmittel, die für die Ver-
wendung in Geschirrspülmaschinen 
empfohlen werden.

  Es ist verboten, Seife, Wasch-
mittel sowie Waschmittel zum Geschirr-
spülen in der Spülmaschine zu verwen-
den.

  Lassen Sie die Gerätetür nicht 
offen, da dies zum Umkippen führen 
kann.

Wenn das Netzkabel beschädigt ist, 
muss es durch Kontaktaufnahme mit 
dem Hersteller des Geräts, einer Kun-

-
ten Fachmann ausgetauscht werden, 
um das Auftreten gefährlicher Situatio-
nen zu verhindern.

  Biegen oder quetschen Sie das 
Netzkabel während der Installation 
nicht zu stark.

  Es ist auch nicht erlaubt, die 
Steuerung zu zerlegen.

  Das Gerät muss mit einem neu-
en Satz Schläuche an den Wasserhahn 
angeschlossen werden. Die Wiederver-
wendung alter Schläuche ist nicht ge-
stattet.

  Wenn 30 Minuten lang keine 
Vorgänge mit dem Gerät ausgeführt 
werden, verlässt es automatisch den 
Standby-Modus und schaltet sich aus, 
um Energie zu sparen.

Der Geschirrspüler ist für das Ab-
waschen von bis zu 11 Geschirrsätzen 
ausgelegt.

https://masternix.ru/
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Geschirrspülmaschine 

Der maximal zulässige Wasserdruck 
am Einlass beträgt 1 MPa.

  Der minimal zulässige Einlass-
wasserdruck beträgt 0,04 MPa.

ENTSORGUNG

 Bei Fragen zur Entsorgung von 
Verpackungen und Geräten wenden Sie 
sich bitte an ein spezialisiertes Abfall-
recyclingzentrum.

Zusätzlich ist es für ein Gerät, das 
seine Lebensdauer erreicht hat, erfor-
derlich, das Stromkabel abzuschneiden 
und den Türverriegelungsmechanismus 
zu deaktivieren (zu zerstören).

  Kartonverpackungen bestehen 
aus Recyclingpapier und sollten zur 
weiteren Verarbeitung an den Papierab-
fallsammelstellen abgegeben werden.

  Indem Sie das Gerät gemäß 
den geltenden Gesetzen und Vorschrif-
ten entsorgen, tragen Sie dazu bei, Um-
weltverschmutzung durch Abfall und 
die daraus resultierenden negativen 
Auswirkungen auf die menschliche Ge-
sundheit zu vermeiden.

  Weitere Informationen zum Re-
cycling dieses Produkts erhalten Sie von 
Ihrer Gemeinde oder Ihrem örtlichen 
Entsorgungsunternehmen.

  ENTSORGUNG: Dieses Gerät 
darf nicht mit dem Hausmüll entsorgt 
werden. Die Entsorgung dieses Geräts 
erfordert eine Sortierung und die Ver-
wendung geeigneter Recyclingmetho-
den.

https://masternix.ru/
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DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Spülmaschine

EINSTELLUNG
Warnung! Trennen Sie den Geschirr-

spüler vor der Installation vom Strom-
netz, um einen elektrischen Schlag zu 
vermeiden.

1. Vor dem Einbau
Anforderung an den Aufstellungsort 

des Geschirrspülers. Die Rückseite des 

Geschirrspülers muss zur Wand zeigen. 
Der Geschirrspüler verfügt über Zu- und 

angeschlossen werden können.
Abmessungen des Küchenmoduls 

für den Einbau

1. Abmessungen des Küchenmoduls für die Installation

Vollständig 
integriert

Zur Hälfte integriert

Anschlüsse für 
Netzkabel und Zu-/
Ablaufschlauch

Einbau des Geschirrspülers in eine 
Küchenzeile

https://masternix.ru/
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Spülmaschine

3. Befestigung der Dekorplatte

Holzschraube ST 4X42

Holzschraube ST 4X42

Holzschraube 2-4x26

Holzschrauben 4-4x42

Holzschrauben 4-4x42

Tür zum Geschirrspüler

Dekorationsplatte (2-5 kg)

Schraube entfernen

T-Nut-Abdeckung

2 Ø 2 mm und 10 
mm tiefe Löcher

2 Ø 2 mm und 10 
mm tiefe Löcher

https://masternix.ru/
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DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Spülmaschine

4. Spannung mit Türfeder einstellen

Nachdem Sie das Panel auf den 
Geschirrspüler gelegt haben, versuchen 
Sie, die Tür zu öffnen und zu schließen, 
um die Auswuchtung zu überprüfen 
und sicherzustellen, dass die Tür ihre 

Position behält. Falls erforderlich, 
stellen Sie die Tür mit einer Schraube 
ein, indem Sie sie im Uhrzeigersinn oder 
gegen den Uhrzeigersinn drehen.

Holzschraube ST 4X42

Holzschraube 2-4x26

Holzschrauben 4-4x42

Tür zum Geschirrspüler

Dekorationsplatte (2-5 kg)

Schraube entfernen

https://masternix.ru/
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DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Spülmaschine

1. 
-
-

2. 

3. 

-
-

ESCHREIBUNG DER AUSRÜSTUNG
Bedienfeld

1 2 3 48 10

97 5

611

Eco

1. Netzschalter: Zum Ein-/ Ausschalten 
der Stromversorgung.
2. Verzögerter Start:
«Verzögerter Start» («Delay») ermög-
licht es Ihnen, den Start zu verschieben 
jedes Programm bis zu 24 Stunden.
3. Programmauswahltaste: Drücken Sie 
die Taste, um ein Programm auszuwäh-
len.

4. Zusätzliche Funktionstaste: durch 
Drücken dieser Taste können Sie eine 

-
nung]/
5. Programm-Indikator: enn Sie ein 
Spülmaschinenprogramm auswählen, 
leuchtet die entsprechende Kontroll-
leuchte au6. 

https://masternix.ru/
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TECHNISCHER PASS DEUTSCH

Spülmaschine

[Zusätzliche Trocknung]: Erhöhung 
der Temperatur während der Phase spü-
len verbessert den Trocknungsprozess. 
Die Anzeige wird angezeigt, wenn die .
7. Salzfüllanzeige: Die Anzeige leuchtet 
auf, wenn der Weichspüler gefüllt wer-
den muss.
8. Füllstandsanzeige der Spülung: Die 
Kontrollleuchte leuchtet auf, wenn der 
Spender befüllt werden muss.

9. ie Anzeige 
leuchtet auf, wenn die entsprechende 
Funktion ausgewählt ist.
10. Halbbeladungsanzeige. Die Anzeige 
leuchtet auf, wenn sie ausgewählt ist 
entsprechende Funktion.
11. Bildschirm

1
2

3

4
5

6

8

7

Eigenschaften des 
Geschirrspülers

Vorderansicht
1 Oberer Geschirrkorb
2 Sprinkler
3 Unterkorb
4 Wasserenthärter
5 Filter
6 Waschmittelbehälter
7 Klarspülerspender
8 Messerträger

https://masternix.ru/
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DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Spülmaschine

EXPLOITATION

Bevor Sie den Geschirrspüler zum ers-
ten Mal benutzen:
A. Installieren Sie einen Wasserenthär-
ter
B. Gießen Sie 500 ml Wasser in den 
Salzbehälter und füllen Sie ihn dann 
mit Spülmaschinensalz.
C. Füllen Sie den Klarspülerspender
D. Verwenden Sie ein Reinigungsmittel

A. Wasserenthärter
Der Wasserenthärter dient dazu, Mi-
neralien und Salze aus dem Wasser zu 
entfernen, die sich negativ auf das Gerät 
auswirken können. Je höher der Gehalt 
an diesen Mineralien und Salzen ist, 
desto härter ist das Wasser. Der Was-
serenthärter muss entsprechend der 
Wasserhärte in Ihrem Gebiet eingestellt 
werden. Die Wasserhärte können Sie bei 
Ihrem örtlichen Wasserversorgungs-
unternehmen erfragen.

Einstellungen
Die zu verteilende Salzmenge kann von 
H0 bis H7 eingestellt werden.

Bei einem eingestellten Wert von H0 ist 
kein Salz erforderlich.
1. Ermitteln Sie den Härtegrad Ihres 
Leitungswassers. Dies können Sie bei 
Ihrem Wasserversorgungsunternehmen 
tun.
2. Der Zielwert kann der Wasserhärte-
tabelle entnommen werden.
3. Schließen Sie die Tür.
4. Aktivieren Sie den Schalter für die 
Wasserhärte.
5. Halten Sie die Taste „Delay“ [Verzö-
gerung] gedrückt und drücken Sie dann 
5 Sekunden lang die Taste „Programm“. 
Der Summer ertönt einmal und die 
Kontrollleuchte leuchtet auf.
(Siehe Tabelle für den Status der Anzei-
ge je nach Wasserhärte: Werkseinstel-
lung - H4)
Um die Einstellungen zu ändern:
1. Drücken Sie die Taste „Delay“ [Verzö-
gerung].
Mit jedem Tastendruck wird der Soll-
wert um eine Stufe erhöht;
Wenn der Wert H7 erreicht ist, wird auf 
den Wert H0 (aus) umgeschaltet.
2. Drücken Sie die Taste „Programm“.
Die gewählte Einstellung wird nun ge-
speichert.

Tabelle mit Wasserhärtewerten und Statusanzeige
Wasserhärte

mmol / L
Maschinensollwert

0 Bereich

0-8 Weiches 0-1,1

9-10 Weiches 1,2-1,4

11-12 Mittlere Weichheit 1,5-1,8

13-15 Mittlere Weichheit 1,9-2,1

16-20 Mittlere Weichheit 2,2-2,9

21-26 Hartes 3,0-3,7

27-38 Hartes 3,8-5,4

39-62 Hartes 5,5-8,9

https://masternix.ru/
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Spülmaschine

Wasserenthärter
Verwenden Sie nur Salz, das für 
Geschirrspüler geeignet ist.

 HINWEIS: Wenn Ihr Geschirrspüler 
nicht mit einem Wasserenthärter 
ausgestattet ist, können Sie diesen 
Abschnitt auslassen.
WASSERWEICHER
Die Wasserhärte variiert von Ort zu 
Ort. Das Gerät ist mit einem speziellen 
Wasserenthärter ausgestattet, der die 
Verwendung von Salz erfordert, das 
speziell für die Reduzierung von Kalk 
und Mineralien im Wasser entwickelt 
wurde.
.

dem unteren Korb und sollte wie folgt 
gefüllt werden: 
Achtung!

 Verwenden Sie nur Salz, das 
für Geschirrspüler geeignet ist. Alle 
anderen Salzarten, die nicht speziell 
für die Verwendung in Geschirrspülern 
bestimmt sind, insbesondere Kochsalz, 
beschädigen den Wasserenthärter. Bei 
Schäden, die durch die Verwendung von 
ungeeignetem Salz entstehen, kann der 
Hersteller keine Garantie übernehmen 
und haftet nicht für die entstandenen 
Kosten.

 Geben Sie das Salz erst 
unmittelbar vor dem Start eines der 
Waschprogramme hinzu. Dadurch 
wird verhindert, dass Salzkörner 

oder Salzwasser, die möglicherweise 
aufgespritzt sind, auf unbestimmte Zeit 
im Boden der Maschine verbleiben, was 
zu Korrosion führen könnte.

 Nach dem ersten Waschgang 
erlischt das Licht auf dem Bedienfeld.

1 2

A. Entfernen Sie den unteren Korb und 
schrauben Sie dann den Deckel vom 
Salzbehälter ab.
B. Wenn Sie den Behälter zum ersten 
Mal befüllen, sollten Sie ihn zu 2/3 mit 
Wasser füllen (etwa 500 ml).
C. Stecken Sie das Ende des mitgeliefer-
ten Trichters in die Öffnung und füllen 
Sie etwa 1,2 kg Salz ein. Es kann eine 
kleine Menge Wasser aus dem Behälter 
austreten.
D. Schrauben Sie die Kappe vorsichtig 
wieder auf.

-
gel-Warnleuchte erst 2 bis 6 Tage nach 
dem Beladen des Behälters mit Salz auf.

 HINWEIS: 
1. Der Salzbehälter muss gefüllt werden, 
wenn die Salzmangel-Warnleuchte auf 

der Salzbehälter voll ist, kann das Licht 

https://masternix.ru/
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aufgebraucht ist. Wenn die Salzmangel-
Warnleuchte auf dem Bedienfeld (bei 

-
hand der Zyklen, die der Geschirrspüler 
durchläuft, entschieden werden, wann 
Salz in den Enthärter geladen werden 
muss (siehe Diagramm unten).
2. Wenn Salzpartikel auftreten, kann das 
Einweichprogramm gestartet werden, 
um sie abzuspülen.

Klarspülerspenders
Der Klarspüler wird automatisch wäh-
rend der letzten Spülstufe zugegeben 
und sorgt für eine gründliche Spülung 

Trocknen.
 Achtung!

Flüssigseife) in den Klarspülerspen-
der ein, da dies das Gerät beschädigen 
könnte.
Wann der Klarspülerspender wieder ge-
füllt werden muss

Wenn die Klarspüler-Warnleuchte auf 

Sie die Menge des Klarspülers anhand 
der Farbe der optischen Füllstandsan-
zeige „O“ in der Nähe des Deckels be-
stimmen. Wenn der Klarspülerbehälter 

dunkel. Wenn der Klarspüler verbraucht 
-

tes ab. Der Klarspülerstand sollte nicht 
unter 1/4 fallen.

nimmt die Größe des dunklen Punktes 
auf der Klarspüler-Füllstandsanzeige 
wie unten dargestellt ab.

Vollständig
3/4 gefüllt
1/2 gefüllt
Zu 1/4 gefüllt - sollte nachge-

zu vermeiden
Leer

21 3

1
234

5
6

MAX

D D (Klarspüleranzeiger)

KLARSPÜLERSPENDER

1) Öffnen Sie den Spender; drehen Sie 
den Deckel in Pfeilrichtung (nach links) 
«open» und heben Sie ihn hoch.
2) Füllen Sie den Klarspüler in den 
Spender und achten Sie darauf, dass er 
nicht überfüllt wird.
3) Setzen Sie die Kappe wieder auf, 
richten Sie sie auf den Pfeil «open» 
aus und drehen Sie sie in Richtung des 
Pfeils «closed» [geschlossen].

 Der Klarspüler wird beim 
letzten Spülgang zugegeben, damit 
keine Wassertropfen auf dem Geschirr 

https://masternix.ru/
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Installieren des 
Klarspülerspenders

Der Klarspülerspender hat vier oder 
sechs Einstellpositionen. Stellen Sie 
den Spender zunächst immer auf die 
Position «4». Wenn Probleme aufgrund 
von Flecken oder schlechter Trocknung 
auftreten, erhöhen Sie die Menge des 

1
234

5
6

MAX
Verstellhebel (Klarspüler)

D. Waschmittelbehälter
 Reinigungsmittel mit chemi-

schen Bestandteilen sind unerlässlich, 
um den Schmutz zu entfernen, ihn zu 
zersetzen und aus der Spülmaschine zu 
entfernen. Die meisten herkömmlichen 
Reinigungsmittel sind für diesen Zweck 
geeignet.

zurückbleiben, die Flecken und Schlieren 
verursachen. Der Klarspüler verbessert 
auch den Trocknungsprozess, indem 
er das Wasser vom Geschirr ablaufen 

in Ihren Geschirrspülern verwenden. 

auf der Innenseite der Tür neben dem 
Waschmittelspender.

 Um den Spender zu befüllen, 
öffnen Sie den Deckel und füllen Sie 
den Klarspüler in den Spender, bis die 
Füllstandsanzeige vollständig schwarz 
wird. Der Spülmittelbehälter hat ein 
Fassungsvermögen von etwa 140 ml.

 Achten Sie darauf, den Spender 
nicht zu überfüllen, da dies zu 
Schaumbildung führen kann. Wischen 
Sie verschüttete Flüssigkeiten mit 
einem feuchten Tuch auf. Denken Sie 
daran, den Deckel wieder aufzusetzen, 
bevor Sie die Tür des Geschirrspülers 
schließen.

 Achtung!
Wischen Sie den beim Befüllen des 
Spenders verschütteten Klarspüler mit 
einem saugfähigen Tuch auf, um eine 
übermäßige Schaumbildung beim 
nächsten Waschgang zu vermeiden.

hinzuzufügenden Klarspülers, indem 
Sie die Spenderkappe abnehmen und 
den Zeiger auf Position «5» drehen.
das Geschirr immer noch nicht richtig 
trocknet 
oder Flecken aufweist, bewegen Sie den 
Zeiger auf die nächste Position, bis die 
Flecken auf dem Geschirr verschwunden 
sind. Die Werkseinstellung für die 
Dosierung ist «5».

 AHINWEIS: Erhöhen Sie die Dosierung 

Wassertropfen oder Kalkablagerungen 
auf dem Geschirr zurückbleiben. 

dem Geschirr oder ein bläulicher Film 
auf Glaswaren oder Messerklingen 
zurückbleibt.

https://masternix.ru/
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1 2

 HINWEIS:
1) Wenn der Deckel geschlossen 

ist: Drücken Sie die Öffnungstaste. Der 
Deckel wird geöffnet.

2) Füllen Sie das Waschmittel im-
mer unmittelbar vor Beginn eines jeden 
Waschgangs ein. Verwenden Sie nur 
Markenreinigungsmittel, die speziell für 
den Geschirrspüler entwickelt wurden.

 ACHTUNG!
Detergenzien können Korrosion verur-
sachen! Bewahren Sie das Waschmittel 
außerhalb der Reichweite von Kindern 
auf.

Verwenden Sie nur Reinigungsmit-
tel, die speziell für die Verwendung im 
Geschirrspüler formuliert sind. Verge-
wissern Sie sich, dass das Waschmittel 
frisch und trocken ist. Füllen Sie den 
Waschmittelbehälter erst kurz vor dem 
Waschen mit Pulver.

Einfüllen des Waschmittels
Füllen Sie den Waschmittelbehälter 

mit Waschmittel.
Auf dem Etikett ist die Dosierungs-

menge angegeben, wie in der Abbildung 
rechts dargestellt:

Konzentriertes Waschmittel
Geschirrspülmittel können je nach ihrer 
chemischen Zusammensetzung in zwei 
Haupttypen unterteilt werden:

 Geeignet für die Verwendung 
herkömmlicher alkalischer Reinigungs-
mittel mit ätzenden Inhaltsstoffen

 Geeignet für die Verwendung von 
leicht alkalischen Waschmittelkonzent-
raten mit natürlichen Enzymen

Die Verwendung von «Eko»-Wasch-
programmen mit konzentrierten 
Waschmitteln reduziert die Umwelt-
verschmutzung und eignet sich zum 
Geschirrspülen; diese Waschprogram-
me sind speziell auf die Eigenschaf-
ten von Enzymen ausgelegt, die in der 
Lage sind, verschmutzte, konzentrierte 
Waschmittel aufzulösen. Aus diesem 
Grund können die «Eco»-Waschpro-
gramme mit konzentrierten Waschmit-
teln die gleichen Ergebnisse erzielen 
wie die «Intensiv»-Programme.

Reinigungsmittel in 
Tablettenform

 Die Waschmittel in den 
Waschmitteltabletten verschiedener 
Marken lösen sich unterschiedlich 
schnell auf. Aus diesem Grund kann 
es vorkommen, dass sich einige 

und ihre Reinigungswirkung bei kurzen 
Programmen nicht entfalten. Aus diesem 
Grund sollten bei der Verwendung von 
Waschmitteltabletten lange Programme 
gewählt werden, um die vollständige 

Entfernung von Waschmittelresten zu 
gewährleisten.
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1) Waschmittelfach für Haupt-
waschgang, «MIN» zeigt ca. 20 g Wasch-
mittel an

2) Fach mit Waschmittel für den 
Vorwaschgang, ca. 5 g Waschmittel auf 
der Waschmittelpackung angegeben.

Schließen Sie den Deckel und drü-
cken Sie, bis er einrastet.

Wenn das Geschirr stark verschmutzt 
ist, geben Sie Waschmittel in das Wasch-
mittelfach für den Vorspülgang. Dieses 
Waschmittel wird während der Vorwä-
sche wirksam

  HINWEIS: 
Die Angaben zur Waschmittelmenge für 

der letzten Seite. Beachten Sie, dass je 
nach Verschmutzungsgrad und spezi-

-
schiedliche Empfehlungen möglich 
sind.
Befolgen Sie die Empfehlungen des 
Herstellers, die auf der Verpackung des 
Waschmittels stehen.

1
234

5
6

MAX

21

Reinigungsmittel
Es gibt 3 Arten von Reinigungsmitteln:
1. mit Phosphat und Chlor
2. mit Phosphat und ohne Chlor
3. Phosphatfrei und chlorfrei

 Neuere Pulverwaschmittel sind 
in der Regel phosphatfrei. Die wasser-
enthärtende Eigenschaft von Phosphat 
wird nicht genutzt. Wir empfehlen dann, 
Salz in den Salzbehälter zu füllen, auch 
wenn die Wasserhärte nur 6 dH be-
trägt. Wird phosphatfreies Spülmittel 
mit hartem Wasser verwendet, können 
weiße Flecken auf Tellern und Gläsern 
entstehen. In einem solchen Fall soll-
te mehr Reinigungsmittel zugegeben 
werden, um bessere Ergebnisse zu er-
zielen. Chlorfreie Detergenzien haben 
eine leicht bleichende Wirkung. Starke 
und farbige Flecken lassen sich nicht 
vollständig entfernen. Wählen Sie in 
solchen Fällen ein Programm mit einer 
höheren Temperatur.

Verwendung der 3-in-1-
Waschmitteltabletten
Allgemeine Hinweise

1. Überprüfen Sie vor der Verwendung 
dieses Produkts, ob das Reinigungsmit-
tel für die Wasserhärte Ihrer Wasserver-
sorgung geeignet ist, und zwar gemäß 
den Anweisungen des Herstellers (auf 
der 
2. Diese Produkte müssen streng nach 
den Empfehlungen des Reinigungsmit-
telherstellers verwendet werden.
3. Wenn Sie bei der ersten Verwendung 
des 3-in-1-Waschmittels Probleme ha-
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ben, wenden Sie sich an den Kunden-
dienst des Waschmittelherstellers (die 

-
packung des Waschmittels). Diese Rei-
nigungsmittel enthalten sowohl Reini-
gungsmittel/Spülmittel als auch Salz. 
Prüfen Sie vor der Verwendung dieser 
Reinigungsmittel, ob die Wasserhärte 
der Wasserversorgung für ihre Verwen-
dung geeignet ist, wie von den Reini-
gungsmittelherstellern empfohlen (auf 
der Verpackung des Reinigungsmittels).
Besondere Empfehlungen
Die Klarspüler- und Salz-Warnleuchte 
leuchtet nicht mehr auf, wenn kombi-
nierte Produkte verwendet werden. Sie 
können die niedrigstmögliche Einstel-
lung für die Wasserhärte wählen.

So wählen Sie die Funktion „3 
in 1“:

1. Drücken Sie den Schalter und wählen 
Sie den Waschgang „3 in 1“, indem Sie 
die Zusatztaste drücken, bis die Anzeige 
„3 in 1“ blinkt.
2. Der „3 in 1“-Waschgang ist nach Drü-
cken der Start/Pause-Taste verfügbar, 
die „3 in 1“-Anzeige leuchtet.
Um die Auswahl der Funktion „3 in 1“ 
aufzuheben:
Um den Waschgang abzubrechen, drü-
cken Sie die Zusatztaste oder folgen Sie 
den Anweisungen „Programmwechsel“.

Wenn Sie sich für den Wechsel 
zu einem Standardwaschmittel 

1. Füllen Sie die Fächer mit Salz und 
Klarspüler.
2. Stellen Sie die Wasserhärte auf die 
höchste Stufe und lassen Sie 3 „Eco“-Zy-
klen laufen, ohne das Geschirr zu bela-
den.
3. Stellen Sie die Wasserhärte entspre-
chend den Bedingungen in Ihrer Region 

Sie in der Gebrauchsanweisung).
Hinweis: Der 3-in-1-Waschgang ist eine 
optionale Funktion und wird in Verbin-
dung mit den anderen Programmen (In-
tensiv, Eco und Easy) verwendet. 

Beladen des Geschirrspülers
 Befolgen Sie diese Beladungs-

anweisungen, damit der Geschirrspüler 

das Aussehen der Besteckkörbe und 
Körbe kann je nach Geschirrspülermo-
dell variieren.

 Vor und nach dem Beladen des 
Geschirrspülers

 Entfernen Sie alle groben Spei-
serückstände. Es ist nicht notwendig, 
das Geschirr mit Wasser abzuspülen. 
Das Geschirr sollte wie folgt in die Ma-
schine eingelegt werden:
1. Gegenstände wie Tassen, Gläser, Töp-
fe/Pfannen usw. werden mit dem Boden 
nach oben gestellt.
2. Kochgeschirr mit Wölbungen oder 
Vertiefungen sollte schräg gestellt wer-
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Beladen des Oberkorbs
Der obere Korb ist für zerbrechlicheres 
und leichteres Geschirr wie Gläser, 
Tee- und Kaffeetassen und Untertassen 
sowie Teller, kleine Schüsseln und 

verschmutzt sind) bestimmt. Stellen 
Sie das Besteck und das Geschirr so auf, 
dass es vom Wasserstrahl nicht bewegt 
wird.

C1

C10

B1

B11

A1

A

D

A10

B

C

E

C11

Typ Kochgeschirr

Tassen

V Gläser

Untertassen

D Suppenschüssel

Suppenschüssel

3. Das Geschirr muss gut gesichert sein, 
damit es nicht umkippen kann.
4. Das Geschirr darf die Sprüharme beim 
Spülen nicht behindern.
Sehr kleine Gegenstände sollten nicht 
im Geschirrspüler gewaschen werden, da 
sie leicht aus dem Korb fallen könnten.

Entleeren des Geschirrs
Um zu verhindern, dass Wasser aus dem 
oberen Korb in den unteren Korb ab-
läuft, empfehlen wir, zuerst den unteren 
Korb und dann den oberen Korb zu lee-
ren.
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Typ Kochgeschirr

F Suppenschüssel

G Tiefe Schüssel

Speiseteller

I Dessertteller

J Ovale Schale

Einstellen der Position des Oberkorbs
verändert werden. Lange Gegenstände, 
Besteck, Salatschneider oder Messer 
sollten so auf die Ablage gelegt werden, 
dass sie die Drehung der Sprüharme 
nicht behindern. Die Ablage kann 
heruntergeklappt oder entfernt werden, 
wenn sie nicht benötigt wird. 

1 2

Beladen des Unterkorbs
Wir empfehlen, große und schwer 

zu reinigende Gegenstände in den 
unteren Korb zu legen: Töpfe, Pfannen, 
Deckel, Teller und Schüsseln, wie in der 
Abbildung gezeigt. Die Schalen und 
Deckel sollten vorzugsweise an den 
Seiten des Korbes angebracht werden, 
damit sie die Drehung des oberen 
Sprüharms nicht behindern.

Schüsseln, Suppenschalen usw. 
müssen mit dem Boden nach oben 
gestellt werden.

Tiefere Schalen müssen gekippt 

kann.
Eine Besonderheit des Unterkorbs 

ist, dass die kleinen Halterungen 
heruntergeklappt werden können, um 
Platz für größere Töpfe und Pfannen 
oder mehrere davon zu schaffen. 

G5 G1

I11

I2

J

H11 H1

I1

A11

I10 G11 G6

Bei Bedarf kann der obere Korb in der 
Höhe verstellt werden, um mehr Platz 
für große Speisen sowohl im oberen als 
auch im unteren Korb zu schaffen.

Die Höhe des Oberkorbs kann 
durch den Einbau von Rädern 
unterschiedlicher Höhe in die Schienen 
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unteren Körbe
Die klappbaren Gestelle, die aus zwei 
Teilen bestehen, die sich auf dem oberen 
und unteren Korb Ihres Geschirrspülers 

Platzierung von großen Geräten wie 
Terrinen, Pfannen usw. zu erleichtern. 
Bei Bedarf kann jedes Teil einzeln 
gebogen werden, oder Sie können sie 
alle biegen, um mehr Platz zu gewinnen. 
Sie können die gebogenen Regale 
verwenden, indem Sie sie hochheben 
oder herunterklappen.

Besteckkorb und Gabelbrett
Das Besteck sollte mit den Griffen nach 
unten in den Besteckkorb eingelegt 
werden: Wenn der Korb seitliche 
Einsätze hat, sollte das Besteck einzeln 
in die entsprechenden Öffnungen 
eingelegt werden, insbesondere sollte 
das lange Besteck waagerecht vorne in 
den oberen Korb gelegt werden. 

2

1

1
2

Oberer Korb

Unterkorb

1

2

3

4

5

6

8

7

1 2 3 4 5 6 7 8

Typ Kochgeschirr

1 Teelöffel

2 Dessertlöffel

3 Esslöffel

4 Gabeln

5 Messer

6 Vorlegegabeln

7 Kochbuch

Seitliche Tür
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Zum Spülen der folgenden Bestecke/Geschirre in der Spülmaschine

die Spülmaschine geeignet ist.
 HINWEIS: Überladen Sie den Ge-

schirrspüler nicht. Er ist für 9 Stan-
dardgerichte geeignet. Spülen Sie kein 

geeignet ist. Die Einhaltung dieser 

Betrieb und einen vernünftigen Ener-
gieverbrauch unerlässlich.

Laden von Besteck und Geschirr
 Vor dem Beladen des Geschirrs 

ist es erforderlich, dass
 Entfernen Sie alle groben 

Speiserückstände.
 Die Reste des angebrannten 

Essens in der Pfanne aufsaugen

Denken Sie beim Einräumen 

dass:
Geschirr und Besteck dürfen 

die Rotation der Sprüharme nicht 
behindern.

Gegenstände mit Vertiefungen, wie z. 
B. Tassen, Gläser, Töpfe usw., sollten mit 
den Vertiefungen nach unten gestellt 
werden, damit sich kein Wasser in dem 
Behälter oder Tablett ansammelt.

Geschirr und Besteck sollten 
getrennt voneinander aufbewahrt 
werden.

Nicht geeignet:
 Besteck mit Griffen aus Holz, Por-

zellan oder Perlmutt
 Gegenstände aus Kunststoff, die 

nicht hitzebeständig sind
 Antikes Besteck mit geklebten 

Teilen, die nicht hitzebeständig sind
 Geklebtes Besteck oder Geschirr
 Zinn- oder Kupfergeschirr
 Bleikristall
 Korrosionsgefährdete Gegen-

stände aus Stahl
 Holzgeschirr
 Gegenstände aus synthetischen 

Fasern
 

 ACHTUNG!

durch den Boden gelangt.

Eingeschränkte Nutzung
 Einige Arten von Glaswaren kön-

nen nach vielen Waschgängen anlaufen.
 Silber- und Aluminiumteile nei-

gen beim Waschen zu Verfärbungen.
 Glänzende Muster können bei 

-
blassen.

  HINWEIS: Geben Sie keine Ge-
-

Farbe verschmutzt sind. Wenn Sie neu-
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 Um eine Beschädigung der 
Gläser zu vermeiden, dürfen sie nicht 
miteinander in Berührung kommen.

 Legen Sie größere Gegenstände, 
die schwerer zu reinigen sind, in den 
unteren Korb.

 Der obere Korb ist für 

Gegenstände wie Gläser, Kaffee- und 
Teetassen gedacht.

 Achtung!
Messer mit langen Klingen stellen 

in aufrechter Position eine potentielle 
Gefahr dar!

Langes und/oder scharfes Besteck, z. 
B. Tranchiermesser, sollte waagerecht in 
den oberen Korb gelegt werden.

Beschädigung von Glaswaren
Mögliche Ursachen:

 Art des Glases oder der 
Produktionstechnologie. Chemische 
Zusammensetzung des Waschmittels.

 Wassertemperatur und Dauer des 
Geschirrspülerprogramms.

 Empfohlene Methode zur 
Entfernung:

 Verwenden Sie nur Glas- oder 
Porzellangeschirr, das vom Hersteller 

als spülmaschinenfest gekennzeichnet 
ist.

 Verwenden Sie ein mildes 
Reinigungsmittel, das schonend für 
das Geschirr sein sollte. Prüfen Sie 
gegebenenfalls die Angaben der 
Waschmittelhersteller im Detail.

 Wählen Sie Programme mit einer 
Mindesttemperatur.

 Um Schäden zu vermeiden, 
sollten Sie Gläser und Besteck so schnell 
wie möglich nach Programmende aus 
dem Gerät nehmen.

Am Ende des Waschgangs
 Am Ende des Waschgangs ertönt 

6-mal ein akustisches Signal, dann 
hört es auf. Schalten Sie das Gerät aus, 
indem Sie die Taste «On/Off» drücken. 
[Ein/Aus], stellen Sie die Wasserzufuhr 
ab und öffnen Sie die Gerätetür. 
Warten Sie einige Minuten, bevor Sie 
den Geschirrspüler ausräumen, um 
zu vermeiden, dass Sie das Geschirr 
oder die Geräte berühren, solange sie 
noch heiß sind und beschädigt werden 
könnten. Auf diese Weise kann das 
Geschirr besser trocknen. 
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Programm Informationen zur Zyklusauswahl Beschreibung des Zyklus Waschmittel 

Vorfeuchtung/

Basic.

Betriebszeit Energie Wasser 

Intensive Wäsche Für die schmutzigsten 

Gegenstände wie Töpfe, Pfannen, 

Backformen und Geschirr mit an-

getrockneten Lebensmitteln                       

Vorwäsche Grundwäsche 

(62‘C) Spülen 1 Spülen 2 

Spülen mit Warmwasser 

Trocknen

5/22.5

(oder „3 in 1“)

185 1,360 14,0

(Standardprogramm)

Für leicht verschmutztes Geschirr 

wie Terrinen, Teller, Gläser und 

leicht verschmutzte Pfannen. 

Standard-Tageszyklus

Vorwäsche Grundwä-

sche (46‘C) Nachspülen 

Nachspülen mit heißem 

Wasser Trocknen

5/22.5

(oder „3 in 1“)

238 0,782 9,0

Glas

-

turen reagiert (starten Sie den 

Zyklus sofort nach dem Gebrauch

Vorwäsche Hauptwä-

sche (45-C) Nachspülen 

Nachspülen mit heißem 

Wasser Trocknen

5/20 (oder 3 

in 1)

143 0,730 11,5

Zart eicht verschmutztes Geschirr und 

Glaswaren.

WWaschen (40°C)

Ausspülen Ausspülen 

Trocknen

5/20 115 0,670 8.6

60 Min Für leicht verschmutzte Teller 

und Pfannen, die nicht getrocknet 

werden müssen, für den täglichen 

Gebrauch

Spülung 1 Spülung 2 

Spülung mit heißem 

Wasser (60'C) Trocknen

5/20 60 0,850 8.7

Schnell Schnelles Spülen von leicht ver-

schmutztem Geschirr,

Waschen (45°C)

Spülen

15 40 0,650 5,9

Vorspülen Zum Spülen von Geschirr, das 

später gespült werden soll

Vorwaschen / 12 0,010 3,3

Start eines Waschprogramms  aschzyklustabelle

Informationen zur Kompatibilitätsprüfung nach EY50242 sind wie folgt
- Leistung: 11 Einstellungen
- Obere Korbposition: untere Position
- Einstellung für Klarspüler: 6 (oder 4 für vier Klarspülerspender)
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Einschalten des Geräts
Starten des Waschgangs

1. Ziehen Sie den unteren und 
oberen Korb heraus, laden Sie das Ge-
schirr ein und schieben Sie es wieder 
hinein. Wir empfehlen, zuerst den unte-
ren Korb und dann den oberen Korb zu 
beladen (siehe Abschnitt «Beladen des 
Geschirrspülers»). Füllen Sie Spülmittel 
nach (siehe «Salz, Spülmittel und Klar-
spüler»).

2. Stecken Sie den Stecker in eine 
Steckdose. Stromversorgung 220-240 V 

250 V AC 50 Hz.
Vergewissern Sie sich, dass die Was-

serversorgung auf volle Leistung einge-
stellt ist. Schließen Sie die Tür, drücken 
Sie die Taste «On/Off». [Ein/Aus], drü-
cken Sie die Taste «Proportion». Taste 
[Programm] den gewünschten Wasch-
zyklus auswählen (siehe «Tabelle der 
Waschzyklen»). Schließen Sie die Tür. 
Wenn sie richtig geschlossen ist, ertönt 
ein Klicken.

 HINWEIS: Ein Klicken ist zu hören, 
wenn die Tür richtig geschlossen ist. 
Nach Beendigung des Waschvorgangs 
kann das Gerät durch Drücken der Taste 
«On/Off» ausgeschaltet werden. [Ein/
Aus].

Ändern eines Programms
Ein gestarteter Waschgang kann nur 

geändert werden, wenn seit dem Start 
einige Zeit verstrichen ist. Andernfalls 
kann es sein, dass das Waschmittel be-
reits verbraucht ist und das Wasser ab-
gelassen wurde. In diesem Fall muss 
der Waschmittelbehälter mit Waschmit-

tel aufgefüllt werden (siehe «Einfüllen 
von Waschmittel»).

Drücken Sie die Taste «On/Off». 
Wenn Sie das Programm mit der Taste 
[Ein/Aus] abbrechen und dann wieder 
einschalten, können Sie das Programm 
auf die gewünschte Einstellung um-
stellen (siehe Abschnitt «Starten des 
Waschgangs...»).

 HINWEIS: Wenn Sie die Tür wäh-
rend eines Spülgangs öffnen, stoppt 
der Geschirrspüler vorübergehend, die 
Warnleuchte blinkt und auf dem Dis-
play erscheint E1. Wenn Sie die Tür 
schließen, läuft das Gerät weiter.

Die 6 Programmleuchten zeigen 
den Status des Geschirrspülers 
an:
a) Eine der Lampen leuchtet - der 

Zyklus läuft;
b) Eine der Lampen blinkt - der 

Zyklus ist unterbrochen.
 HINWEIS: Wenn alle Lichter zu 

blinken beginnen, bedeutet dies, dass 
das Gerät nicht richtig funktioniert; in 
diesem Fall müssen Sie die Strom- und 
Wasserversorgung unterbrechen und 
sich dann an den technischen Kunden-
dienst wenden.

hinzuzufügen
Vergessenes Geschirr kann jederzeit 

nachgefüllt werden, wenn der Deckel 
des Waschmittelbehälters noch nicht 
geöffnet wurde.

1. Öffnen Sie die Tür leicht, so 
dass das Gerät anhält.
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2. Wenn die Sprüharme zum Still-
stand gekommen sind, können Sie die 
Tür ganz öffnen.

3. Fügen Sie die vergessenen Ge-
richte hinzu.

4. Schließen Sie die Tür, das Gerät 
startet nach zehn Sekunden neu.

 ACHTUNG! Das Öffnen der Tür 
während des Waschvorgangs ist gefähr-
lich, da man sich am kochenden Wasser 
verbrühen kann.

Ausschalten des Geschirrspülers
Wenn der Geschirrspüler ausge-

schaltet wird, ertönt ein akustisches Si-
gnal, das anzeigt, dass der Betrieb des 
Geräts beendet ist.

1. Schalten Sie das Gerät mit der 
Taste «On/Off! [Ein/Aus].

2. Stellen Sie die Wasserversor-
gung ab!

Öffnen Sie die Tür vorsichtig. Wenn 
die Tür geöffnet ist, kann heißer Dampf 
entstehen!

 Erhitztes Kochgeschirr wird 
spröde, daher sollten Sie etwa 15 Minuten 
warten, bis das Kochgeschirr abgekühlt 
ist, bevor Sie es herausnehmen.

 Öffnen Sie die Tür, lassen Sie sie 
offen und warten Sie ein paar Minuten, 
bevor Sie das Geschirr herausnehmen. 
So kann es abkühlen und austrocknen.

Ausräumen des Geschirrspülers
Die Innenwände der Maschine kön-

nen nass sein.
Leeren Sie zuerst den unteren Korb 

und dann den oberen Korb. Auf diese 
Weise verhindern Sie, dass Wasser aus 
dem oberen Korb in den unteren Korb 

UND PFLEGE

Lebensmittelpartikel oder andere Verun-
reinigungen in die Pumpe gelangen. 

Große Lebensmittelteilchen oder an-
dere Verunreinigungen in die Pumpe ge-
langen. Überreste von Lebensmittelrück-
stände können den Filter verstopfen.

Das Filtersystem besteht aus einem 

Lebensmittel und Schmutzpartikel, 
die von diesem Filter aufgefangen wer-
den, werden durch den Wasserstrahl des 

-
spült.

Größere Partikel wie Knochen oder 
-
-

gefangen.

Dieser Filter fängt Schmutz und 
Speisereste auf und verhindert, dass sie 
während des Spülvorgangs wieder auf 
das Geschirr gelangen.

 Überprüfen Sie die Filter bei je-
der Benutzung des Geschirrspülers auf 
Beschädigungen.

 Durch Abschrauben des Grob-

werden Entfernen Sie eventuelle Spei-
sereste und reinigen Sie die Filter unter 

Filtrationssystem
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2

1

3

21 3

Schritt 1: Drehen Sie den Filter gegen 
den Uhrzeigersinn und heben Sie ihn 
dann an.

HINWEIS: Bei Schrittfolge 1 bis 2 
wird das Filtersystem ausgebaut, bei 
Schrittfolge 2 bis 1 wird das Filtersystem 
eingebaut.

Baugruppe Filter
Um die beste Leistung und die bes-

ten Ergebnisse zu erzielen, sollte die 
Filtereinheit gereinigt werden. Der Fil-
ter fängt Lebensmittelreste effektiv aus 
dem Wasser auf, so dass es während 
des Waschgangs wieder zurückgeführt 
werden kann. Deshalb ist es am besten, 
nach jedem Waschgang die in den Filter 
eingedrungenen Speisereste zu entfer-
nen,  

indem der halbrunde Filter und die 
-

gespült werden. Um den kompletten 
Filter zu entfernen, ziehen Sie den Griff 
der Schale nach oben. Der gesamte Fil-
ter muss einmal pro Woche gereinigt 

werden. Verwenden Sie eine Bürste, um 

Setzen Sie dann die Filterteile wie in 
den Abbildungen gezeigt zusammen 
und setzen Sie die gesamte Baugruppe 
wieder in den Geschirrspüler ein, indem 
Sie sie leicht nach unten drücken. Der 
Geschirrspüler sollte nie ohne Filter be-
nutzt werden. Ein falscher Einbau des 
Filters kann die Leistung verringern und 
Geschirr und Besteck beschädigen.

 ACHTUNG
Lassen Sie den Geschirrspüler nie 

ohne Filter laufen. Klopfen Sie beim 
Reinigen der Filter nicht auf diese, da 
sich die Filter sonst verformen und die 
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Leistung des Geschirrspülers beein-
trächtigen könnten.

Reinigung der Sprüharme
 Die Sprüharme müssen regelmä-

ßig gereinigt werden, da durch hartes 
Wasser verursachte Ablagerungen die 
Düsen und Sprüharmlager verstopfen.

 Um den oberen Sprüharm abzu-
nehmen, schrauben Sie die Mutter im 
Uhrzeigersinn ab und entfernen Sie die 
Unterlegscheibe vom Sprüharm. Wa-
schen Sie die Sprüharme in warmem 
Seifenwasser und verwenden Sie eine 
weiche Bürste, um die Düsen zu reini-
gen. Nach dem gründlichen Abspülen 
stellen Sie sie wieder an ihren Platz.

 Verwenden Sie zum Reinigen des 
Bedienfelds ein leicht angefeuchtetes 
Tuch und wischen Sie es gründlich ab.

 Verwenden Sie niemals scharfe 
Gegenstände oder harte Schwämme, 

zu reinigen.

Frostschutz
Wenn Ihr Geschirrspüler im Winter in 

einem unbeheizten Raum steht, wenden 
Sie sich an einen Geschirrspültechniker, 
der Folgendes tun wird

1. Trennen Sie den Geschirrspüler 
von der Stromzufuhr.

2. Stellen Sie die Wasserzufuhr ab 
und ziehen Sie den Zulaufschlauch vom 
Wasserhahn ab.

3. Lassen Sie das Wasser aus dem 
Zulaufschlauch und dem Wasserhahn ab 
(das ausgelaufene Wasser kann in einer 
Schüssel aufgefangen werden).

4. Schließen Sie den Schlauch 
und den Wasserhahn wieder an.

5. Entfernen Sie den Filter in der 
Tropfschale und fangen Sie das Wasser 
mit einem Schwamm auf.

Reinigung der Tür
 Reinigen Sie die Kanten der Tür 

nur mit einem weichen, feuchten Tuch. 
Um zu verhindern, dass Wasser in das 
Türschloss und die elektrischen Kompo-
nenten eindringt, dürfen Sie keine Reini-
gungssprays verwenden.

 Verwenden Sie auch niemals 
Scheuermittel oder harte Schwämme 

-
se die Beschichtung zerkratzen könnten. 
Manche Papierhandtücher können auch 

hinterlassen.
  ACHTUNG

Verwenden Sie zum Reinigen der Tür 

da dies das Türschloss und die elektri-
schen Komponenten beschädigen könn-
te. Verwenden Sie keine Scheuermittel 

-

wird.

https://masternix.ru/



32

TECHNISCHER PASS DEUTSCH

Spülmaschine

Nach jeder Wäsche.
Stellen Sie nach jedem Waschgang 

die Wasserzufuhr zum Gerät ab und 
lassen Sie die Tür leicht geöffnet, damit 
keine Feuchtigkeit und Gerüche im 
Inneren verbleiben.

Trennen des Geräts von der 
Stromzufuhr
Ziehen Sie immer den Netzstecker 

aus der Steckdose, bevor Sie Reinigungs- 
oder Wartungsarbeiten durchführen.

Verwenden Sie keine 
Lösungsmittel oder 
Scheuermittel
Verwenden Sie keine Lösungs- oder 

Scheuermittel, um die Außenteile 
oder Gummiteile des Geschirrspülers 
zu reinigen. Verwenden Sie ein Tuch 
und lauwarmes Seifenwasser. Um 
Flecken oder Verkrustungen von der 

Sie einen feuchten Schwamm und 
etwas weißen Essig oder ein spezielles 
Reinigungsmittel für Geschirrspüler

Wenn das Gerät für längere Zeit 
nicht benutzt wird 
Wenn Sie abwesend sind und die 

Maschine längere Zeit nicht benutzen, 
empfehlen wir, den Waschgang ohne 
Geschirr laufen zu lassen, dann den 
Netzstecker zu ziehen, das Wasser 
abzustellen und die Tür leicht geöffnet 
zu lassen.

Wenn Sie verreisen und die Maschine 
längere Zeit nicht benutzen, empfehlen 
wir, den Waschgang ohne Geschirr 
laufen zu lassen, dann den Netzstecker 
zu ziehen, das Wasser abzustellen 
und die Tür leicht geöffnet zu lassen. 
Dies verlängert die Lebensdauer der 
Dichtungen und verhindert die Bildung 
von Gerüchen im Inneren der Maschine.

Bewegen der Maschine
Wenn die Maschine transportiert 

werden muss, versuchen Sie, sie 
aufrecht zu halten; falls erforderlich, 
kann sie mit der Rückseite nach unten 
aufgestellt werden.

Dichtungen
Eine Ursache für Gerüche im 

Geschirrspüler können Lebensmittel 
sein, die in den Dichtungen stecken. 
Eine regelmäßige Reinigung mit einem 
feuchten Tuch kann dies verhindern.
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TIPPS ZUR FEHLERBEHEBUNG

FEHLERCODES

Codes Wert Mögliche Ursache

E1 Tür offen Die Tür ist geöffnet, während der 
Geschirrspüler läuft

E2 Keine Wasserversorgung Störung der Wasserversorgung

E3 Wasser wird nicht abgelassen Versäumnis des Wasserablasses

E4 Fehlfunktion des Temperatursensors Eine Fehlfunktion des Temperatursensors 
ist aufgetreten

E5 Überfüllung/Leckage Überfüllung oder Wasseraustritt ist 
aufgetreten

E6 Wasseraustritt Es ist Wasser ausgetreten

E7 Heizelement defekt Überhitzung

 ACHTUNG!
Die Installation der Leitungen und der elektrischen Ausrüstung muss von 

Stromschlaggefahr! Der Geschirrspüler muss vor dem Einbau vom Stromnetz 
getrennt werden. Nichtbeachtung kann zum Tod oder zu einem elektrischen Schlag 
führen.

Beachten Sie!
Produktstörungen sind auch nicht:

Ge
sc

hi
rr

sp
ül

er Ändern der Farbe von Produktmaterialien während des Betriebs

Natürliches Geräusch von Spritzwasser während des Produktbetriebs

Leichte technische Gerüche in einem neuen Produkt während der ersten Betriebszeit
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Problem Mögliche Ursache Lösung

Das Gerät startet nicht Die Sicherung ist durchgebrannt oder 
die Stecker sind nicht angeschlossen

Ersetzen Sie die Sicherung und schalten Sie die Steckdosen ein. 
Entfernen Sie alle Geräte, die an dieselbe Steckdose wie der 
Geschirrspüler angeschlossen sind.

Der Strom ist nicht angeschlossen Vergewissern Sie sich, dass der Geschirrspüler eingeschaltet 
und die Tür fest geschlossen ist. Vergewissern Sie sich, dass das 
Netzkabel richtig an die Steckdose angeschlossen ist.

Niedriger Wasserdruck Vergewissern Sie sich, dass alle Schläuche richtig angeschlossen 
sind und der Wasserhahn geöffnet ist.

Spülmaschinentür nicht dicht 
geschlossen

Schließen Sie die Tür fest, bis sie mit einem Klick einrastet.

Das Wasser kommt nicht aus 
dem Geschirrspüler

Der Ablaufschlauch ist geknickt Prüfen Sie den Ablaufschlauch

Der Filter ist verstopft.

Sie sich an einen Klempner und nicht an einen Kundendienst für 
Geschirrspüler.

Lärm Einige hörbare Geräusche sind nicht 
gefährlich

Ein Geräusch beim Öffnen des Klarspülerfachdeckels

Klappernde Geräusche im 
Geschirrspülfach

Halten Sie das Programm an und ändern Sie die Anordnung der 
Gerichte.

Das Besteck ist im Spülfach nicht 
gesichert, oder Kleinteile fallen 
manchmal in den Korb.

Sichern Sie alle Gegenstände im Geschirrspüler

Ein Klopfen in den Wasserleitungen Kann durch die Installation des Geschirrspülers oder den 

Betrieb des Geschirrspülers. Wenden Sie sich im Zweifelsfall an 

Motor surrt Der Geschirrspüler wurde nicht regelmäßig benutzt. Wenn Sie 
es nicht oft benutzen, denken Sie daran, den Geschirrspüler jede 
Woche ohne Geschirr laufen zu lassen, damit die Versiegelung 
hydratisiert bleibt.

Schaum im Sumpf Falsche Art von Waschmittel Verwenden Sie nur spezielle Reinigungsmittel. Bei Schaumbildung 
öffnen Sie das Gerät und lassen Sie den Schaum absetzen. 
Geben Sie 1 Gallone kaltes Wasser in den Sumpf. Schließen und 
verriegeln Sie die Tür und pumpen Sie dann das Wasser ab, indem 
Sie eine Vorspülung durchführen, um das Wasser abzupumpen. 
Falls erforderlich, wiederholen Sie den Vorgang.

Verschütteter Klarspüler Wischen Sie verschütteten Klarspüler immer sofort auf.

Sumpfrohr ist verschmutzt Gefärbtes Waschmittel wurde verwendet Verwenden Sie nur Waschmittel, die keine Farbstoffe enthalten.

Geschirr und Besteck werden 
nicht ausgespült

• Falsches Programm
• Falsche Beladung der Behälter
• Die Wascharme sind mit Geschirr 
verstopft
• Der Filtereinsatz am Boden des 
Waschraums ist verstopft oder falsch 
eingesetzt. Dadurch können die 
Sprüharme des Wascharms blockiert 
werden.

• Wählen Sie einen härteren Programmmodus.
• Vergewissern Sie sich, dass die Waschmitteldosiervorrichtung 
und die Sprüharme nicht durch zu großes Geschirr blockiert 
werden.
• Stellen Sie das Geschirr so auf, dass es die Wascharme nicht 
behindert.
• Reinigen Sie den Filtereinsatz und/oder setzen Sie ihn richtig 
ein. Reinigen Sie die Schlauchdüsen.
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Flecken und Beläge auf 
Gläsern und Geräten

• Sehr hartes Wasser
• Niedrige 
Eingangstemperatur
• Geschirrspüler überlastet
• Falsche Belastung
• Altes oder eingeweichtes 
Pulverwaschmittel
• Klarspülerspender leer
• Falsche 
Waschmitteldosierung

Zum Entfernen von Flecken auf Glaswaren:
• Entfernen Sie alle Metallgegenstände aus dem 
Geschirrspüler
• Kein Reinigungsmittel hinzufügen
• Wählen Sie den längsten möglichen Zyklus
• Starten Sie den Geschirrspüler und lassen 
Sie ihn 18-22 Minuten laufen, dann schalten Sie auf den 
Hauptwaschgang um.
• Öffnen Sie die Tür und gießen Sie 2 Tassen weißen 
Essig in den Boden des Geschirrspülers.
• Schließen Sie die Tür und lassen Sie die Maschine 
den gesamten Zyklus durchlaufen. Wenn der Essig nicht hilft: 
Wiederholen Sie das obige Verfahren, aber verwenden Sie 
1/4 Tasse (60 ml) Zitronensäure anstelle des Essigs.

Trübung von Glasgeschirr Weiches Wasser und zu viel Waschmittel Verwenden Sie weniger Waschmittel und wählen Sie den 
kürzestmöglichen Waschgang, damit die Gläser sauber werden.

Gelb oder braun Mit einer Lösung aus 3%iger Tasse Bleichmittel und 3 Tassen 
lauwarmem Wasser lassen sich die Flecken von Hand entfernen.

Eisenablagerungen im Wasser können 
zur Bildung eines Films führen

Sie müssen sich an das betreffende Unternehmen wenden, um 

Weißer Belag auf der Mineralien aus hartem Wasser Verwenden Sie zur Reinigung der Innenseite einen 
feuchten Schwamm mit Geschirrspülmittel und tragen Sie 
Gummihandschuhe. Um die Bildung von Schaum zu vermeiden, 
sollten Sie keine anderen Produkte als Geschirrspülmittel 
verwenden.

Verschließen Sie den Deckel 
des Waschmittelbehälters 
nicht richtig.

Angesammelte 
Reinigungsmittelrückstände blockieren 
die Verriegelung

Spülen Sie das Reinigungsmittel aus dem Riegel.

Waschmittel bleibt im 
Behälter des Spenders

Das Geschirr blockiert den Behälter des 
Spenders

Beladen Sie den Geschirrspüler richtig.

Wasser sammelt sich in der 
unteren Wanne

Der Spender ist überfüllt oder der 
Klarspüler wurde verschüttet

Achten Sie darauf, dass der Spender nicht überfüllt wird. 
Verschütteter Klarspüler kann Schaumbildung verursachen und 
zum Überlaufen führen. Wischen Sie verschüttete Flüssigkeiten 
mit einem Tuch auf.

Der Geschirrspüler ist nicht ausgerichtet Prüfen Sie, ob der Geschirrspüler waagerecht steht.

Schlechte Trocknungsqualität 
Die Platten trocknen nicht

Falsche Platzierung Beladen Sie das Geschirr wie in der Gebrauchsanweisung 
beschrieben.

Unzureichender Klarspüler Erhöhen Sie die Klarspülerdosierung/füllen Sie den 
Klarspülerbehälter auf.

Die Teller wurden zu früh entfernt. Entladen Sie den Geschirrspüler nicht sofort nach Beendigung 
des Spülvorgangs. Öffnen Sie die Tür leicht, damit der Dampf 
entweichen kann. Entladen Sie die Maschine erst, wenn das 
Geschirr so weit abgekühlt ist, dass es von Hand aufgenommen 
werden kann.
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DATEN

Standardkapazität ...........................................................................11
Energieklasse ....................................................................................
Jährlicher Energieverbrauch ........................................................225 kWh
Energieverbrauch eines Standardwaschgangs ......................0,782 kWh
Stromverbrauch im ausgeschalteten Zustand .......................0.35 W
Stromverbrauch im Standby-Modus .........................................0.8 W
Jährlicher Wasserverbrauch ..........................................................2520 L

 ............................................................
Standardwaschgang .......................................................................
Programmierbare Dauer eines Standardwaschgangs .........238 Min
Geräuschpegel ..................................................................................49 dB(A) pro 1 p W
Montage ..............................................................................................Voll integriert
Hoch .....................................................................................................81,5 cm
Breite ....................................................................................................44,8 cm
Tiefe (mit Befestigungen) .............................................................55,8 cm
Stromverbrauch ................................................................................1850 W
Nennspannung/Frequenz..............................................................AC 220-240 V / 50 Hz
Wasserdruck (Fließdruck) ..............................................................0,4-10 bar = 0,04-1,0 MPa
Wassertemperatur ...........................................................................

HINWEIS:

2. Der Energieverbrauch von 222 kWh pro Jahr basiert auf 280 Standardzyklen
mit Kaltwasserfüllung und Energiesparbetrieb.
Der tatsächliche Energieverbrauch hängt von der Nutzung des Geräts ab.
3. Der Wasserverbrauch von 2800 Litern pro Jahr basiert auf dem Verbrauch von 280
Standardreinigungszyklen.
Der tatsächliche Wasserverbrauch hängt von der Nutzung des Geräts ab.

Bezug auf den kombinierten Energie- und Wasserverbrauch für diese Art des Geschirrspülens.
Das Gerät entspricht in seiner aktuellen Auslieferungsversion den folgenden europäischen
Normen und Richtlinien:
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Gemäß Artikel 26 des Gesetzesdekrets Nr. 14. März 2014. 
2014 und «Umsetzung der Richtlinie 2012/19/Ei 
Entsorgung von Elektronik- und Elektroschrott 
(RAEE)».
Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf dem Gerät oder auf der 
Verpackung darauf hinweist, dass am Ende der Nutzungsdauer das Gerät muss 
getrennt von anderen Geräten entsorgt werden Abfall.
Der Kunde muss daher das alte Gerät zurückgeben. zu den entsprechenden 
kommunalen Sammelstellen für die getrennte Sammlung. Elektronik- und 
Elektroschrott.
Als Alternative zur Selbstentsorgung ist, das Gerät beim Kauf eines neuen Geräts an 
den Händler zurückzugeben. gleichwertiges Gerät.
Darüber hinaus sind die Verkaufsstellen für elektronische Produkte mit einer 
Fläche von über 400 m2, ist es möglich, elektronische Geräte kostenlos und ohne 

Produkts die kleiner als 25 cm sind und entsorgt werden müssen. Angemessene 
getrennte Sammlung von Abfällen für das anschließende Recycling des recycelten 
Geräts, Wiederverwendung von Materialien und einer umweltgerechten Entsorgung 
werden negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit 
vermieden und die Wiederverwendung/Recycling der Materialien, aus denen das 
Gerät besteht, gefördert.
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Hersteller:
M&G HAUSGERATE GMBH 
Potsdamer Str. 92 10785 Berlin 
Tel: (030) 544 37 834 Fax: (030) 544 37 856

Fabriken-Niederlassungen des Herstellers:
ZHONGSHAN GALANZ CONSUMER ELECTRIC APPLIANCES CO. LTD 
NO.3 XINGPU ROAD EAST, HUANGPU TOWN ZHONGSHAN CITY 
GUANGDONG PROVINCE, CHINA

Importeur:
LLC «MG Rusland», 141400
Moscow region, Khimki, Butakovo, 4

SERIENNUMMER:

Jahr Monat

Ausstattung von
Geräten vorzunehmen.
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IMPORTANT SAFETY INFORMATION 
This device is intended for use in a private household and in domestic conditions. 

washing dishes used for household needs. 
This dishwasher is designed for use at an altitude of no more than 2000 m above 
sea level. 

Attention! 
In order to avoid breakage, before connecting the equipment in the cold season, it 
is necessary to keep it unpacked at room temperature for at least 2 hours.

DEAR CUSTOMER! 
Thank you for choosing KUPPERSBERG products. Please read these instructions 

PLEASE READ THIS MANUAL CAREFULLY, SAVE IT AND USE IT AS QUESTIONS ARISE 
IN THE FUTURE. Keep these instructions in an accessible place. If you transfer this 
device to other persons for use, also be sure to pass this instruction along with it. 
A copy of these operating instructions can also be downloaded on the website www.
kuppersberg.ru

SAFETY INFORMATION ........................................................................................................ 41
DISPOSAL ..................................................................................................................................... 42
INSTALLATION ........................................................................................................................... 43
OPERATION INSTRUCTION ................................................................................................ 50
IOR USING FOR THE FIRST TIME.................................................................................... 52
MAINTENANCE AND CLEANING ...................................................................................... 65
TROUBLESHOOTING TIPS .................................................................................................. 69
TECHNICAL DATA SHEET ..................................................................................................... 72
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SAFETY INFORMATION
WARNING !
When using your dishwasher, follow 

the basic precautions including the fol-
lowing:

WARNING! HYDROGEN GAS IS EX-
PLOSIVE

Under certain conditions, Hydrogen 
gas may be produced in a hotwater 
system that has not been used for two 
weeks or more.

HYDROGEN GAS IS EXPLOSIVE. If 
the hot-water system has not been used 
for such a period, before using the dish-
washer turn on all hot-water faucets 

several minutes. This will release some 
accumulated hydrogen gas. As the gas 

WARNING! PROPER USE
 Do not abuse, sit on, or stand on 

the door or dish basket of the dishwash-
er.

 Do not touch the heating ele-
ment during or immediately after using.

 Do not operate your dishwasher 
unless all enclosure panels are properly 
in place. Open the door very carefully 
if the dishwasher is operating. There is 
a risk of water squirting out.

 Do not place any heavy objects or 
stand on the door when it is open. The 
appliance could tip forward.

 When loading items to be 
washed:

 Locate sharp items so that 
they are not likely to damage the door 
seal;

 Load sharp knives with the 
handles up to reduce the risk of cuttype 
injuries;

 Warning: Knives and other 
utensils with sharp points must be 
loaded in the basket with their points 
down or placed in a horizontal position.

 When using your dishwasher, you 
should prevent plastic items from con-
tacting with heating element.

 Check that the detergent recep-
tacle is empty after completion of the 
wash cycle.

 Do not wash plastic items un-
less they are marked dishwasher safe or 
the equivalent. For plastic items not so 
marked, check the manufacturer’s rec-
ommendations.

 Use only detergent and rinse ad-
ditives designed for an automatic dish-
washer. Never use soap, laundry deter-
gent, or hand washing detergent in your 
dishwasher.

 Other means for disconnection 
from the supply must be incorporated 

contact separation in all poles.
 Keep children away from deter-

gent and rinse aid, keep children away 
from the open door of the dishwasher , 
there could still be some detergent left 
inside.

 These instructions shall also be 
got from the manufacturer or respon-
sible Vendor.

 To protect against the risk of 
electrical shock, do not immerse the 
unit, cord or plug in water or other liq-
uid.
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This appliance can be used by
children aged from 8 years and above 
and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack 
of experience and knowledge if they 
have been given supervision or instruc-
tion concerning use of the appliance in 
a safe way and understand the hazards 
involved. Children shall not play with 
the appliance. Cleaning and user main-
tenance shall not be made by children 
without supervision.

Dishwasher detergents are 
strongly alkaline. They can be extremely 
dangerous if swallowed. Avoid contact 
with skin and eyes, and keep children 
away from the dishwasher when the 
door is open.

The door should not be left in
the open position since this could pres-
ent a tripping hazard. 

If the supply cord is damaged, it
must be replaced by the manufacturer 
or its service agent or a similarly quali-

Please dispose of packing mate-
rials properly.

During installation, the power
supply must not be excessively or dan-

Do not tamper with controls.
The appliance is to be connected

to the water mains using new hose sets, 
and the old hose-sets should not be re-
used. 

Make sure that the carpet must
not obstruct the openings at the bottom 
base.

Use the dishwasher only for its
intended function.

The dishwasher is intended for
indoor use only.

The dishwasher is not designed
for commercial use. It is intended for use 
in domestic households and in similar 
working and residential environments.

Please do not overload your
dishwasher. There is only space for 11 
standard dishes. Do not use dish that is 
not suitable for dishwashers. This is im-
portant for good results and for reason-
able energy consumption.

READ AND FOLLOW THIS
SAFETY INFORMATION CAREFULLY 
SAVE THESE INSTRUCTIONS

DISPOSAL
Dispose of the dishwasher packaging 
material correctly.
All packaging materials can be recycled.
Plastic parts are marked with the 
standard  international abbreviations:
(e.g. PS for polystyrene, padding 
material)

the European guideline
2002/96/EC on waste electrical and 
electronic equipment -WEEE.

for an EU-wide valid return
and re-use of old appliances.
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WARNING! 
-

gerous for children!
For disposing of package and the 

appliance please go to a recycling cen-
tre. Cut off the power supply cable and 
make the door closing device unusable.

Cardboard packaging is manufac-
tured from recycled paper and should 
be disposed in the waste paper collec-
tion for recycling.

By ensuring this product is disposed 
of correctly, you will help prevent po-
tential negative consequences for the 

environment and human health, which 
could otherwise be caused by inappro-
priate waste handling of this product.

For more detailed information about 
recycling of this product, please contact 

-
hold waste disposal service

IMPORTANT!
To get the best performance from 

your dishwasher, read all operating 

time.

1. Dimensions of the kitchen module for installation

INSTALLATION

installing the dishwasher in the 
kitchen module

min. 580

min. 450

fully
integrated

built in half
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2. Size of the front decorative panel

3. Fixing the decorative panel
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4. Door spring tension adjustment

After placing the panel on the 
dishwasher, try opening and closing 
the door to check the balance and 
make sure that the door remains in its 

position. If necessary, adjust the door 
using the screw, turning it clockwise or 
counterclockwise.
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5. Connecting the water inlet hose

Connect the cold water supply hose 
to a threaded 3/4(inch)  connector and 
make sure that it is fastened tightly in 
place.

If the water pipes are new or have 
not been used for an extended period of 

time, let the water run to make sure that 
the water is clear and free of impurities. 
If this precaution is not taken, there 
is a risk that the water inlet can get 
blocked and the appliance could be 
damaged.

Electrical connection 

 the socket is earthed and 
complies with current regulations;

 the socket can withstand the 
maximum load of the appliance, which 
is indicated on the data plate located on 
the inside of the door(see description of 
the appliance);

 the power supply voltage falls 
within the values indicated on the data 
plate on the inside of the door;

 the socket is compatible with 
the plug of the appliance. If this is not 
the case, ask an authorised technician 
to replace the plug (see assistance); do 
not use extension cables or multiple 
sockets.
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6. Connecting the water outlet hose

Fit the d rainage hose of your 
machine to the drainage pipe without 
bending.

If the length of the hose is not 

service for an extension made from 
the same material as the original. 
Remember that the length of the hose 
should not exceed 4meters even when 
with an extension.

If the drainage hose is longer the 
4 m. the dishes will not be cleaned 

drainage pipe to avoid it coming off 
during the washing process.

m
ax

11
00

m
m

m
in5

00
m

m

m
in1

20
m

m

min   40mm

normal and is not a cause for concern. 
It is also normal that the LOW SALT 

a few cycles after the salt has been 
loaded.

Positioning the Appliance 
Position the appliance in the 

desired location. The back should rest 
against the wall behind it, and the 
sides, along the adjacent cabinets or 
wall. The dishwasher is equipped with 
water supply and drain hoses that can 
be positioned to the right or the left to 
facilitate proper installation.

Leveling the Appliance 
Once the appliance is positioned, adjust 
the feet (screwing them in or out) to 
adjust the height of the dishwasher, 
making it level.  In any case, the 

Once the appliance has been 

the electrical socket should be easily 
accessible.

The cable should not be bent or 
compressed.

it must be replaced by the manufacturer 
or its Technical Assistance Service in 
order to prevent all potential hazards.

The company shall not be held 
responsible for any incidents that occur 
if these regulations are not observed.

 
After the appliance has been installed, 

dispenser with and add approximately 
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appliance should not be inclined more 
than 2°.

NOTE: The maximum adjustment 
height of the feet is 20 mm.

How to Drain Excess Water From 
Hoses 

If the sink is 1000mm higher from 

cannot be drained directly into the 
sink. It will be necessary to drain excess 
water from hoses into a bowl or a 
suitable  container that is held outside 
and lower than the sink. 

Water Outlet
Connect the water drain hose. The 

avoid water leaks. Ensure that the water 
inlet hose is not kinked or squashed. 

Extension Hose 
If you need a drain hose extension, 

observe to use a similar drain hose.. 
It must be no longer than 4 metres; 
otherwise the cleaning effect of the 
dishwasher could be reduced. 

Syphon Connection
The waste connection must be at 

a height of between 50cm (minimum) 
and 100cm (maximum) from the bottom 
of the dish. The water drain hose should 

7. Start of Dishwasher 
The followings should be checked 

before starting the dishwasher:
1. Whether the dishwasher is 

2. Whether the inlet valve is 
opened 

3. Whether there is leakage at the 
connections of the conducts

4. Whether the wires are tightly 
connected 

5.  Whether the power is switched 
on

6. Whether the inlet and drain 
hoses are knotted

7. All packing materials and 
printings should be taken out from the 
dishwasher

Attention
After installation, please put this 

manual into the bags of printings.  
The content of this manual is very 
helpful to the users.
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Approximate size 
(fully integrated)

Approximate size 
(built in half)

decorative panel Lower (decorative) 
panel (baseboard)

decorative panel Lower (decorative) 
panel (baseboard)

1 708 mm 75mm 593 mm 75mm

2 698 mm 85mm 583 mm 85mm

3 688 mm 95mm 573 mm 95mm

4 678 mm 105mm 563 mm 105mm

5 668 mm 115 mm 553 mm 115 mm

6 658 mm 125 mm 543 mm 125 mm

 Note: The height of the lower panel (skirting board) is selected taking into 
account aesthetics and ensuring smooth opening and closing of the door.
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9. Fixing the dishwasher

The attachment of the dishwasher 
installed in the kitchen module is 
carried out using screws.

1. Insert the plugs into the four 
 

There are 4 holes in the lining of the 
dishwasher on the right and left sides, 
as well as on the top. 

2. To attach the dishwasher to 
the kitchen module, use wooden screws 

screws).

OPERATION INSTRUCTION
Control Panel

1 2 3 48 10

97 5

611

Eco

1. Power switch: To turn on/off the 
power supply.

2. Delay button: The START DELAY 
will allow you to delay the start 
time of any cycle automatically up 
to 24 hours.

3. Program key-press: Press the key 
to scroll through the wash cycles. 
The corresponding program light 

will be ON to indicate which WASH 
CYCLE has been selected.

4. Function alternative button: Press 
this button you can choose the 
additional function «3 IN 1» or 
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5. Program indicator light: When you 
select a washing programme, the 
corresponding light will display.

6.  An increased 

stage will improve the drying 
process. The indicator will be 

selected.
7. The indicator 

lights up when the softener needs 

8.  The 
indicator lights up when dispenser 

9. 3 in 1 indicator: The indicator lights 
up when the additional function be 
selected.

10. Half_Load indicator the Half Load 
Indicator lights up when the 
Half Load additional function be 
selected.

11. Digital display: To display the 
running time remain, malfunction 
codes and delay time.

1
2

3

4
5

6

8

7

Dishwasher Features

Front View
1. Upper Basket
2. Spray Arms
3. Lower Basket
4. Water Softener
5. Filters
6. Detergent Dispenser
7. Rinse Aid Dispenser
8. Cutlery basket
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IOR USING FOR THE FIRST 
TIME

Before using your dishwasher for the 

A. Set the water softener
B. Loading the salt into the softener
C. Fill the rinse aid dispenser
D. Fill in detergent

A. Set the Water Softener
The water softener is designed to 
remove minerals and salts from the 
water, which would have a detrimental 
or adverse effect on the operation of 
the appliance. The higher the content 
of these minerals and salts, the harder 
the water is. The softener should be 
adjusted according to the hardness 
of the water in your area. Your local 
Water Authority can advise you on the 
hardness of the water in your area.

Setting
The amount of salt dispensed can be set 
from H0 to H7.
Salt is not required at the set value H0.

1. Find out about the hardness value 
of your tap water. Your water utility 
company will help you
with this.
2. Set value can be found in the water 
hardness table.
3. Close the door.
4. Switch on «Power» switch.
5. Hold down « Delay» button and then 
press «Program» button for 5 seconds.
The buzzer rings one time and H.

setting is H4)

To change the setting:
1. Press « Delay « button.
Each time the button is pressed, the 
set value increasesby one level;when 
the value of H7 has been reached, the 
display jumps back to H0(off).
2. Press « Program « button. The chosen 
setting has now been stored.
Contact your local water board for 
information on the hardness of your 
water supply.

Water hardness Mmol/l Set value on the machine

C Range

0-8 soft 0-1.1 H0

9-10 soft 1.2-1.4 H1

11-12 medium 1.5-1.8 H2

13-15 medium 1.9-2.1 H3

16-20 2.2-2.9 H4

21-26 hard 3.0-3.7 H5

27-38 hard 3.8-5.4 H6

39-62 hard 5.5-8.9 H7

Water hardness table
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Softener
Always use salt intended for use with 
dishwasher.

 NOTE: If your model has no water 

WATER SOFTENER
The hardness of the water varies from 
place to place. If hard water is used in 
the dishwasher, deposits will form on 
the dishes and utensils.
The appliance is equipped with a special 

designed to eliminate lime and minerals 
from the water.

 The salt container is located 
beneath the lower basket and should 

Attention!
 

for use in dishwashers! All other types 

use in a dishwasher, especially table 
salt, will damage the water softener. In 
case of damages caused by the use of 
unsuitable salt the manufacturer does 
not give any warranty nor is liable for 
any caused damages.

 
starting one of the complete washing 
programmes.

 This will prevent any grains of 
salt or salty water, which may have been 
split, remaining on the bottom of the 

machine for any period of time, which 
may cause corrosion.

 
control panel light expires.

1 2

A. Remove the lower basket and then 
unscrew and remove the cap from the 
salt container.

water (around 500ml).
C. Place the end of the funnel (supplied) 
into the hole and introduce about 1.2kg 
of salt. It is
normal for a small amount of water to 
come out of the salt container.
D. Carefully screw the cap back on.
E. Usually, the salt warning light will be 
off in 2-6 days after the salt container is 

 NOTE: 

when the salt warning light in the 
control panel comes on. Though the salt 

light may not black out before the salt 
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fully dissolve. If there is no salt warning 
light in the control panel (for some 
models), you can judge when to load 
the salt into the softener by the cycles 
that the dishwasher had run (see the 
following schema).
2. If there are spills of the salt, a soak 
program could be run to wipe them out.

Function of Rinse Aid
Rinse aid is automatically added during 
the last rinse, ensuring thorough rinsing, 
spot and streak
free drying.

 Attention!
Only use branded rinse aid for 

dispenser with any other substances 
(e.g. dishwasher cleaning agent, liquid 
detergent). This would damage the 
appliance.

If there is no rinse-aid warning light on 

amount of rinse-aid by
the color of the optical level indicator 
«D» located next to the cap. When the 
rinse-aid container is

dark dot decreases.
You should never let the rinse aid get 
below 1 / 4 full.

As the rinse aid diminishes, the size 
of the black dot on the rinse aid level 
indicator changes, as illustrated below.

Full
3 / 4 full
1 / 2 full

eliminate spotting
Empty

21 3

1
234

5
6

MAX

D (Rinse-Aid indicator)

RINSE AID DISPENSER

1. To open the dispenser, turn the cap 
to the "open" (left) arrow and lift it 
out.

2. Pour the rinse aid into the dispens-

3. Replace the cap by inserting it 
aligned with "open" arrow and turn-
ing it to the "closed" (right)

arrow.
 The rinse aid is released during 

forming droplets on your dishes that 
can leave spots and streaks. It also 
improves drying by allowing water to 
sheet off the dishes.

 Your dishwashers are designed 
to use liquid rinse aids. The rinse aid 
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dispenser is located inside the door 
next to the detergent dispenser.

 
and pour the rinse aid into the dispens-
er until the level indicator turns com-
pletely black. The volume of the rinse 
aid container is about 140ml.

 -
penser, because this could cause over 
sudsing. Wipe away any spills with 
a damp cloth. Don't forget to replace 
the cap before you close dishwasher 
door.

Attention!
 Clean up any rinse aid split dur-

avoid excess foaming during the next 
wash.

Adjusting Rinse Aid Dispenser
 The rinse aid dispenser has four 

or six settings. Always start with the dis-
penser set on "4" If spots and poor dry-
ing are problems, increase the amount 
of rinse aid dispensed by removing the 
dispenser lid and rotating the dial to "5 . 
If the dishes still are not drying prop-
erly or are spotted, adjust the dial to the 
next higher number until your dishes 
are spot-free. The dose is factory set in 
position 5.

 NOTE: Increase the dose if there are 
drops of water or lime spots on the dishes 
after washing. Reduce it if there are sticky 

1
234

5
6

MAX
Adjust lever

(Rinse)

whitish streaks on the dishes or a bluish 

D. Function of Detergent
Detergents with its chemical in-

gredients are necessary to remove dirt, 
crush dirt and transport it out

of the dishwasher. Most of commer-
cial quality detergents are suitable for 
this purpose.

Concentrated Detergent
Based on their chemical composi-

tion, dishwasher can be split in two ba-
sic types:

 conventional, alkaline deter-
gents with caustic components

 low alkaline concentrated deter-
gents with natural enzymes

The use of «Eco» washing pro-
gramme in conjunction with concen-
trated detergents reduces pollution 
and is good for your dishes; these 
washing programmes are specially 
matched to the dirt-dissolving proper-
ties of the enzymes of the concentrated 
detergent. For this reason»Eco» wash-
ing programme  in which concentrated 
detergents are used can achieve the 
same results that can otherwise only be 
achieved using»intensive» programme.

Detergent Tablets
Detergent tablets of different brands 

dissolve at different speeds. For this 
reason some detergent cannot dissolve 
and develop their full cleaning power 
during short programmes. Therefore 
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please use long programmes when us-
ing detergent tablets, to ensure the com-
plete removal of detergent residuals.

Detergent Dispenser
-

fore the start of each washing cycle fol-
lowing the instructions provided in the 
Wash Cycle Table. Your dishwashers use 
less detergent and rinse aid than con-
ventional dishwashers. Generally, only 
one tablespoon of detergent is needed 
fora normal wash load. Also, more heav-
ily soiled items need more detergent. 
Always add the detergent just before 
starting dishwasher, otherwise it could 
get damp and will not dissolve properly.

Amount of Detergent to Use
1 2

 NOTE
1). If the lid is closed: press release 
button. The lid springs open.
2) Always add the detergent just before 
starting each wash cycle. Only use 
branded detergent aid for dishwasher.

 WARNING!
Dishwasher detergent is corrosive! Take 
care to keep it out of reach of children

use in dishwashers. Keep your detergent 
fresh and dry.
Don’t put powder detergent into the 
dispenser until you’re ready to wash 
dishes.

Fill in the detergent
Fill the detergent dispenser with 

detergent.
The marking indicates the dosing 

levels , as illustrated on the right:
 The place of main wash 

cycle detergent placed, MIN means 
approximately 20g of detergent.

 The place of pre-wash cycle 
detergent placed, approximately 5g of 
detergent.

Please observe the manufacturer’s 
dosing and storage recommendations 
as stated on the detergent packaging.

Close the lid and press until it locks 
in place.

If the dishes are heavily soiled, 
place an additional detergent dose in 
the pre-wash detergent Chamber. This 
detergent will take effect during the 
pre-wash phase.

1
234

5
6

MAX

21

NOTE:
 

amount of detergent for the single 
programme on the last page.
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 Please be aware that according 

hardness of water, differences 
are possible.Please observe the 
manufacturer’s recommendations on 
the detergent packaging.

Detergents
There are 3 sorts of detergents
1. With phosphate and with chlorine
2. With phosphate and without 

chlorine
3. Without phosphate and without 

chloride
 Normally new pulverized 

detergent is without phosphate. The 
water softener function of phosphate is 
not given. In this case we recommend to 

the hardness of water is only 6 dH. If 
detergents without phosphate were 
used in case of hard water often white 
spots appear at dishes and glasses. In 
this case please add more detergent to 
reach better results.

Detergents without chlorine do only 
bleach a little. Strong and coloured 
spots will not removed completely. In 
this case please choose a programme 
with higher temperature.

Use of «3 in 1» Detergent 
Tablets 
General Advice
1. Before using these products you 

ness in your supply is compatible with 
the use of these products as per the 

detergent manufacturers instructions 
(on the product packaging).

2. These products should be strictly 
used according to the detergent 
manufacturers instructions.

3. If you encounter problems when 

time then please contact the detergent 
manufacturers care line (the telephone 
number is given on the product 
packaging).

These products are detergents with 
integrated and combined detergent/
rinse aid and salt functions.

Before using these products you 

hardness in your supply is compatible 
with the use of these products as per 
the detergent manufacturers (on the 
product packaging).

Special Advice
When using combination products, 

the rinse-aid and salt lights are no 
longer useful. It may be helpful to select 
the lowest possible setting for water 
hardness.

To select «3in1» function:
1. Press the power switch and select 

the 3in1 washing cycle by pressing the 
option button «ALT» until the «3in1» 
indicator blinks.

2. The 3in1 washing cycle will be 
available after pressing the start/pause 
button , and the»3in1» indicator lights.

To cancel «3in1» function:

https://masternix.ru/



58

TECHNICAL PASSPORT ENGLISH

Dishwasher

To cancel 3in1 washing cycle by 
pressing the button or follow the 
«change the programme» instructions.

If you decide to switch to the use of 
a standard detergent system we advise 
that you:

compartments.
2. Switch the water hardness setting 

to the highest possible position and run 
for three normal cycles

without load.
3. Readjust the water hardness 

setting again according to the conditions 
for your region (For more information 
please refer to your instruction manual).

5. Loading the Dishwasher 
Baskets

For best performance of the 
dishwasher, follow these loading 
guidelines. Features and appearance 
of baskets and silverware baskets may 
vary from your model.

Attention before or after Loading 
the Dishwasher Baskets Scrape off any 
large amounts of leftover food. It is not 
necessary to rinse the dishes under 
running water. Place objects in the 
dishwasher in the following way:

1. Items such as cups, glasses, pots/
pans, etc. are stood upside down.

2. Curve items, or those with recesses, 
should be at a slant so that water can 
run off.

3. They are stacked securely and can 
not tip over.

4.They do not prevent the spray 
arms from rotating while washing takes 
place.

Very small items should not be 
washed in the dishwasher as they could 
easily fall out of the baskets.

Removing the Dishes
To prevent water dripping from the 

upper basket into the lower basket, we 
recommend that you empty the lower 

C1

C10

B1

B11

A1

A

D

A10

B

C

E

C11

Loading the Upper Basket The upper 
basket is designed to hold more delicate 
and lighter dishware such as glasses, 
coffee and tea cup and saucers, as well 
as plates, small bowls and shallow 
pans (as long as they are not too dirty). 
Position the dishes and cookware so 
that they do not get moved by the spray 
of water.

Upper Basket

A Cup
B Glass
C Saucer
D Serving bowl
E Serving bowl
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Adjusting the Upper Basket
If required, the height of the upper 

basket can be adjusted in order to create 
more space for large utensils either 
in the upper basket or lower basket. 
The upper basket can be adjusted for 
height by putting wheels of different 
height into the rails. Long items, serving 
cutlery, salad servers or knives should 
be placed on the shelf so that they do 
not obstruct the rotation of the spray 
arms. The shelf

Loading the Lower Basket
We recommend that you place large 

in to the lower basket: pots, pans, lids, 
serving dishes and bowls, as shown in 

It is preferable to place serving 
dishes and lids on the side of the 
baskets in order to avoid blocking the 
rotation of the top spray arm.

Pots, serving bowls, etc. must always 
be placed top down. Deep pots should 

The bottom basket features fold down 
tine rows so that larger or more pots 
and pans can be loaded.

1 2

G5 G1

I11

I2

J

H11 H1

I1

A11

I10 G11 G6

Lower Basket

Type Item
G  Cup
F Serving bowl
G Soup plate
H  Dinner plate
F Serving bowl
I Dessert plate 
J Oval plate
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Cutlery tray
Arrange the cutlery in the tray as 

shown. Cutlery should be placed to 
ensure that water runs off freely. Cutlery 
tray consists of two parts, and each of 
parts is adjustable. Lift one part or 
both up to increase the space for larger 
utensils for upper basket.

2

1

1
2

Upper Basket

Lower Basket

1

2

3

4

5

6

8

7

1 2 3 4 5 6 7 8

Door side

Cutlery tray

* Upper and Lower basket Folding
racks

Folding racks consisting of two parts 
that are located on the lower basket of 
your machine are designed in order to 
let you place big items easier as pots, 
pans, etc. If requested, each part can be 
folded separately, or all of them can be 
folded and larger can be obtained. You 
can use folding racks by rasing then 
upwards, or by folding.

1 Tea spoons
2 Dessert spoons
3 Soup spoons
4 Serving spoons
5 Forks
6 Knives
7 Serving fork
8 Gravy ladle

https://masternix.ru/



61

ENGLISH TECHNICAL PASSPORT

Dishwasher

For washing in the dishwasher the 
following cutlery/dishes

Are not suitable
Cutlery with wooden, horn china or 

mother-of-pearl handles
Plastic items that are not heat 

resistant 
Older cutlery with glued parts that is 

not temperature resistant 
Bonded cutlery items or dishes 
Pewter or cooper items Lead crystal 

glass 
Steel items subject to rusting
Wooden platters Items made from 

 WARNING!
Do not let any item extend

through bottom
Are of limited suitability. Some

types of glasses can become dull after 
a large number of washes

Silver and aluminium parts have
a tendency to discolour during washing

Glazed patterns may fade if
machine washed frequently

 NOTE:  Do not put in items that 
are dirty of cigarette ash, candle wax, 
lacquer or paint. If you buy new dishes 
please make sure that they are suitable 
for dishwashers.

 NOTE: Please do not overload 
your dishwasher. There is only space 
for 11 standard dishes. Do not use dish 
that is not suitable for dishwashers. This 
is important for good results and for 
reasonable energy consumption.

Loading Cutlery and Dishes
Before loading the dishes, you

should:
Remove large left-over
Soften remnants of burnt food in

pans

When Loading the Dishes and 
Cut
Dishes and cutlery must not impede 

the rotation of the spray arms.
Load hollow items such as cups, 

glasses, pans etc. with the opening 
downwards so that water cannot collect 
in the container or a deep base. Dishes 
and items of cutlery must not lie inside 
one another, or cover each other

To avoid damage to glasses, they
must not touch

Load large items which are most

The upper basket is designed to
hold more delicate and lighter dishware
such as glasses, coffee and tea cups

 Attention!
Long bladed knives stored in an

upright position are a potential hazard!
Long and/or sharp items of

cutlery such as carving knives must be 
positioned horizontally in the upper 
basket

Damage to Glassware and other 
Dishes
Possible causes:

Type of glass or manufacturing
process. Chemical composition of 
detergent.
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 Water temperature and duration 
of dishwasher programme.

Suggested remedy:
 Use glassware or porcelain dishes 

that have been marked dishwasher-
proof by the manufacturer.

 Use a mild detergent that is 
described as kind of dishes. If necessary, 
seek further information from detergent 
manufacturers.

 Select a programme with a low 
temperature.

 To prevent damage, take glass 
and cutlery out of the dishwasher as 
soon as possible after the programme 
has ended.

At the End of the Wash
 When the working cycle has 

will ring for 6 times, then stop. Turn 
off the appliance using the «Power» 
button, shut off the water supply and 
open the door of the dishwasher. Wait 
a few minutes before unloading the 
dishwasher to avoid handling the dishes 
and utensils while they are still hot and 
more susceptible to breakage. They will 
also dry better.
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Starting a Washing Program
Wash cycle table

Programme)
 (Standard

Program Cycle Selection
Information

Description
of Cycle

Detergent
Pre/main

Running
Time
(min)

Energy
 (kWh)

Water
  (L)

Intensive

Eco

Light

Rapid

Pre-Rinse

For the heaviest soiled loads,
such as pots, pans, casserole
dishes and dishes that have
been sitting with dried food
on them for a while.

For normally soiled loads,
such as pots, plates, glasses
and lightly soiled pans.
standard daily cycle.

A shorter wash for lightly soiled 
loads that do not need drying.

Light wash cycle to be used 
for more delicate items which 
are sensitive to high 
temperatures.(Run cycle
immediately after use)

To rinse dishes that you
plan to wash later that day

Pre-wash
Main wash(60 )
Rinse 1
Rinse 2
Hot rinse
Drying
Pre-wash
Main wash(44 )
Hot rinse
Drying

Hot rinse
Main wash(45 )

Pre-wash

Pre-wash
Main wash(45 )
Rinse
Hot rinse
Drying

5/22.5

5/22.5

5/20

15

185

238

143

40

12

14.0

9.0

11.5

5.9

3.3

1.360

0.782

0.730

0.650

N(*E  50242)

   /

60 min

0.010

Pre-wash
For lightly and normally soiled
plates and pans for every day. Hot rinse

Drying

Main wash(50 ) 5/20 60 0.850 8.7

(or 3 in 1)

(or 3 in 1)

(or 3 in 1)

5/20 115 0.670
Crystal

8.6
For lightly soiled loads, such
as plates, glasses, bowls and
lightly soiled pans.

Rinse
Main wash(40 )

Hot rinse
Drying

Th e information for comparability test in accordance with EN50242,as follows:
-Capacity: 11 settings
-Position of upper basket: Lower position
-Rinse aid setting:6 ( or 4 for four setting dispenser)
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Turning on the Appliance
Starting a wash cycle...

Draw out the lower and upper 
basket, load the dishes and

1.  Push them back. It is recommended 

upper one (see the section entitled 
«Loading the Dishwasher»). Pour in 
the detergent (see the section entitled 
«Salt, Detergent and Rinse Aid»).

2. Insert the plug into the socket. 
The power supply is 220-240V AC 50 

A 250 VAC.50 Hz.
Make sure that the water supply is 

turned on to full pressure. Close the 
door, press the» Power» button, Press 
the «Program» button to select a desired 
«Wash cycle». (See the section entitled 
«Wash Cycle Table») . With a little force 
to ensure the door is properly closed.

 NOTE: A click could be heard 
when the door is closed perfectly.

When the washing is over, you can 
shut off the switch by pressing»Power» 
button.

Change the Program
Premise: A cycle that is underway 

running for a short time.
Otherwise, the detergent may 

have already been released, and the 
appliance may have already drained 
the wash water. If this is the case, the 

(see the section entitled « Fill in the 
Detergent» ).

Press «Power» button to cancel the 
programme, and turn on it again ,then 
you can change the

programme to the desired cycle 
setting (see the section entitled 
«Starting a wash cycle. . . « ).

 NOTE: If you open the door 
when washing, the machine pauses 
and warning alarm rings, the display 
appears E1. When you close the door, 
the machine will keep on working after 
10 seconds.

The 6 programme lights show the 
state of the dishwasher:

a) One of the programme lights on--
> cycle running

b) One of the programme lights 
blinking -->pause

 NOTE: If all the lights begin to 
glimmer, that indicates the machine is 
out of order, please turn off the main 
power and water supply before calling 
a service.

Forget to Add Dish
A forgotten dish can be added any 

time before the detergent cup opens.
1. Open the door a little to stop the 

washing.
2. After the spray arms stop working, 

you can open the door completely.
3. Add forgotten dishes.
4. Close the door, the dishwasher 

will work after ten seconds.
 WARNING!

It is dangerous to open the door 

may scald you.
Switch Off the Dishwasher

https://masternix.ru/



65

ENGLISH TECHNICAL PASSPORT

Dishwasher

The digital display appears «---» and 

case the programme has ended.
1. Switch off the dishwasher by

pressing the»Power» button.
2. Turn off the water tap!
Open the door carefully. Hot steam

may escape when the door is opened!
Hot dishes are sensitive to knocks. 

The dishes should therefore be allowed 
to cool down around 15 minutes before 
removing from the appliance.

Open the dishwasher’s door,
leave it ajar and wait a few minutes 
before removing the dishes. In this way 
they will be cooler and the drying will 
be improved.

Unloading the dishwasher
It is normal that the dishwasher is 

wet inside.

then the upper one. This will avoid 
water dripping from the upper basket 
onto the dishes in the lower one.

MAINTENANCE AND 
CLEANING

remnants and other sundries getting 
inside the pump. The residue can 

Food and debris will be trapped by a 
special jet on the lower spray arm.

Big debris, such as bone and glass that 
could clog the drain will be trapped 

out.

in the sump area and prevents it from 
being redeposit on the dishes during a 
cycle.

every time the dishwasher has been 
used.

Remove any food remnants and clean 

Filtering System
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2

1

3

21 3

Step 1: contrarotate the

NOTE: If operate from step 1 to step 2, 

system will be installed

Filter assembly
For best performance and results, 

from the wash water, allowing it to be 
recirculated during the cycle. For this 
reason, it is a good idea to remove the 
larger food particles trapped in the 

assembly, pull on the cup handle in 

assembly should be cleaned once a 

assembly in the dishwasher, positioning 
in its seat and pressing downward. The 
dishwasher must never be used without 

of the appliance and damage dishes 
and utensils.

 WARNING!
Never run the dishwasher without 

contorted and the performance of 
dishwasher could be debased.
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Cleaning the Spray Arms
It is necessary to clean the spray 

arms regularly for hard water chemicals 
will clog the spray arm jets and bearings.

To remove the spray arms, screw off 
the nut clockwise to take out the washer 
on top of the spray arm and remove the 
arm. Wash the arms in soapy and warm 
water and use a soft brush to clean the 
jets. Replace them after rinsing thoroughly.

Caring for the Dishwasher
To clean the control panel, use 

a lightly dampened cloth then dry 
thoroughly.

To clean the exterior, use a good 
appliance polish wax.

Never use sharp objects, scouring 
pads or harsh cleaners on any part of 
the dishwasher.

Protect Against Freezing
If your dishwasher is left in an 

unheated place during the winter, ask a 
service technical to:

1. Cut off electrical power to the
dishwasher.

2. Turn off the water supply and
disconnect the water inlet pipe from the 
water valve.

3. Drain water from the inlet pipe
and water valve. (Use a pan to catch the 
water)

4. Reconnect the water inlet pipe to
the water valve.

the bottom and use a sponge to use up 
water in sump

Cleaning the Door
To clean the edge around the door, 

you should use only a soft warm, damp 
rag. To prevent penetration of water into 
the door lock and electrical components, 
do not use a spray cleaner of any kind.

Also, never use abrasive cleaners 
or scouring pads on the outer surfaces 

Some papers towels can also scratch or 
leave marks on the surface.

 WARNING! Never use a spray 
cleaner to clean the door panel for 
it could damage the door lock and 
electrical components. It is not allowed 
to use the abrasive agent or some paper 
towel because of the risk of scratching 
or leaving spots on the stainless steel 
surface.

How to Keep Your Dishwasher 
in Shape
After Every Wash
After every wash, turn off the water 

supply to the appliance and leave the 
door slightly ajar so that moisture and 
odors are not trapped inside.

Remove the Plug
Before cleaning or performing 

maintenance, always remove the plug 
from  the socket. Do not run risks.

No Solvents or Abrasive Cleaning
To clean the exterior and rubber parts 

of the dishwasher, do not use solvents 
or abrasive cleaning products. Use 
only a cloth and warm soapy water. To 
remove spots or stains from the surface 
of the interior, use a cloth dampened 
with water and a little white vinegar, or 

dishwashers.
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When You Go on holiday
When you go on holiday, it is 

recommended that you run a wash cycle 
with the dishwasher empty and then  
remove the plug from the socket, turn 
off the water supply and leave the door 
of the appliance slightly ajar. This will 
help the seals last longer and prevent 
odors from forming in the appliance.

Moving the Appliance
If the appliance must be moved, 

try to keep it in the vertical position. 
If absolutely necessary, it can be 
positioned on its back.

Seals
One of the factors that cause odors 

to form in the dishwasher is food that 
remains trapped in the seals. Periodic 
cleaning with a damp sponge will 
prevent this.

 Attention:
The installation of the pipes and 

electrical equipments should be done 
by professionals.

 Warning 
Electrical Shock Hazard!
Disconnect electrical power before
installing dishwasher.
Failure to do so can result in death 

or electrical shock.
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TROUBLESHOOTING TIPS
Error codes

Codes Meanings Possible Causes

E1 Door open The door is opened when the
dishwasher is operating

E2 Water inlet malfunction

E3 Water drainage Water drainage malfunction

E4 Temperature sensor Temperature sensor malfunction

E5

E6 Water leakage Water leakage occurs

E7 Heating element Abnormal heating

 WARNING!

water supply before calling a service. If 
there is water in the base pan because 

should be removed before restarting 
the dishwasher.

Please note! 
The following shall not be considered as defects of the Product

D
is

hw
as

he
rs

Discoloration of product materials during operation

Natural noise of water spraying during product operation

Minor technical smells coming from a new product during the initial operation period

Dispose of the dishwasher 
packaging material correctly.
All packaging materials can 
be recycled.
Plastic parts are marked 

with the standard international 
abbreviations: (e.g. PS for polystyrene, 
padding material)
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Before Calling for Service
Reviewing the charts on the following pages may make you be free of calling 

for service.

interior
Stained tub Make sure that the detergent is the one without colorant.Detergent with 

colorant was used

Dishes and 
flatware
not clean 

Improper program 

Improper basket
loading 

Select a stronger programme. 

Make sure that the action of the detergent dispenser 
and spray arms are not blocked by large dishware. 

Spots and 
filming on 
glasses and 
flatware 

1 Extremely hard 
   water 
2 Low inlet 

   of detergent

   temperature
3 Overloading the
   dishwasher
4 Improper loading
5 Old or damp 
   powder detergent 
6 Empty rinse agent
   dispenser
7 Incorrect dosage 

 

   the cycle. If the vinegar does not work: Repeat
   as above, except use 1/4 cup (60 ml)of citric acid
   crystals instead of vinegar. 

Problem

To remove spots from glassware: 
1 Take out all metal utensils out of the dishwasher.
2 Do not add detergent.
3 Choose the longest cycle.
4 Start the dishwasher and allow it to run for about
   18 to 22 minutes, then it will be in the main wash.
5 Open the door to pour 2 cups of white vinegar
   into the bottom of the dishwasher. 
6 Close the door and let the dishwasher complete

Dishwasher 
doesn't run

Drain pump 
doesn't stop

Noise

the tub
Suds in 

Possible Causes

Use only the special dishwasher detergent to avoid 
suds. If this occurs, open the dishwasher and let suds 
evaporate. Add 1 gallon of cold water to the tub. Close 
and latch the dishwasher, then start the "pre-rinse" wash 
cycle to drain out the water... Repeat if necessary. 

What To Do

Spilled rinse agent Always wipe up rinse agent spills immediately.

Power supply is 
not turned on

Fuse blown, or the 
circuit breaker acted 

Water pressure 
is low 

Overflow 

Utensils are not 
secure in the 

Some audible 
sounds are normal 

baskets or 
something small 
has dropped into

The system is designed to detect an overflow. When it 
does, it shuts off the circulation pump and turns on the 
drain pump. 

the basket 

Motor hums 

Improper detergent 

Dishwasher has not been used regularly. If you do not 
use it often, remember to set it to fill and pump out 
every week, which will help keep the seal moist.

Sound from detergent cup opening. 

To ensure everything is secured in the dishwasher.

Check that the water supply is connected properly and
the water is turned on. 

Make sure the dishwasher is turned on and the door is
closed securely. Make sure the power cord is properly 
plugged into the wall socket. 

Replace fuse or reset circuit breaker. Remove any other
appliances sharing the same circuit with the dishwasher.
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Cloudiness 
on glassware

Combination of soft
water and too much
detergent 

Use less detergent if you have soft water and select a
shortest cycle to wash the glassware and to get them 
clean. 

Yellow or 
brown film 
on inside
surfaces 

White film on 
inside surface 

The Detergent 
dispenser lid 
cannot be 
closed prop

Detergent left

-erly

in dispenser 
cups

Steam 

Black or 
gray marks 
on dishes 
Water 
standing on 
the bottom 
of the tub 

Iron deposits in 
water can cause 
an overall film 

Dishes block 
detergent Cups 

Hard water minerals 

Using a solution of 1/2 cup of bleach and 3 cups of 
warm water to remove the stains by hand.
     WARNING
You have to wait for 20 minutes after a cycle to let the
heating elements cool down before cleaning interior; 
otherwise, burns will happen. 

Clogged detergent re
-sidue is blocking the
catch

To clean the interior, use a damp sponge with 
dishwasher detergent and wear rubber gloves. Never 
use any other cleaner than dishwasher detergent for the
risk of foaming or suds. 

Tea or coffee stains 

Use a mild abrasive cleaner to eliminate those marks. 

A small amount of clean water around the outlet on
the tub bottom keeps the water seal lubricated. 

There is some steam coming through the vent by the 
door latch during drying and water draining. 

Clean the detergent from the catch.

Re-loading the dishes properly. 

This is normal

You have to call a water softener company for a special
filter. 

Normal phenomenon

Dishwasher 
leaks Dishwasher 

isn't level 

 Aluminum utensils 
have rubbed 
against dishes 

Make sure the dishwasher is level. 

Overfill dispenser or
rinse aid spills

Be careful not to overfill the rinse aid dispenser.
Spilled rinse aid could cause oversudsing and lead
to overflowing. Wipe away any spills with a damp cloth.
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TECHNICAL DATA SHEET
Sheet of household dishwasher according to EU Directive 1059/2010:

Standard place settings .................................................................11
1 ..................................................................

Annual energy consumption2 ......................................................225kWh
Energy consumption of the standard cleaning cycle ..........0.782kWh
Power consumption of off-mode ................................................0.35W
Power consumption of left-on mode ........................................0.8W
Annual water consumption3.........................................................2520 liter

4 ..................................................................A
Standard cleaning cycle5 ...............................................................Eco
Program duration of the standard cleaning cycle ................238min
Noise level .........................................................................................49dB(A) re 1 pW
Mounting ............................................................................................Fully-built in
Could be built- in .............................................................................Yes
Height ..................................................................................................81.5cm
Width ....................................................................................................44.8cm
Depth (with connectors) ................................................................55.8cm
Power consumption ........................................................................1850 W
Rated voltage / frequency ............................................................AC 220-240 V/ 50 Hz

 ...................................................0.4-10bar=0.04-1.0MPa
Water temperature ..........................................................................Max. 620C

NOTE

2. Energy consumption «225» kWh per year, based on 280 standard cleaning cycles using cold

on how the appliance is used.
3. Water consumption «2520» litres per year, based on 280 standard cleaning cycles. Actual water
consumption will depend on how the appliance is used.

5. This program is suitable for cleaning soiled normally soiled tableware and that it is the most

tableware.
The device meets the European standards and the directives in the current version at delivery.
-LVD 2014/35/EU
-EMC 2014/30/EU
-EUP 2010/1016

operating conditions. Results may vary greatly according to quantity and pollution of the dishes ,
water hardness ,amount of detergent, etc.
The manual is based on the European Union’s standards and rules.
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SERIAL NUMBER CHART:

The manufacturer reserves the right to make any 

supply of appliance.

Year

XXXXXXXXXXX

Manufacturers:
M&G HAUSGERATE GMBH 
Potsdamer Str. 92 10785 Berlin 
Tel: (030) 544 37 834 Fax: (030) 544 37 856

Factories-branches of the manufacturer:
ZHONGSHAN GALANZ CONSUMER ELECTRIC APPLIANCES CO. LTD 
NO.3 XINGPU ROAD EAST, HUANGPU TOWN ZHONGSHAN CITY 
GUANGDONG PROVINCE, CHINA

Importers:
LLC «MG Rusland», 141400
Moscow region, Khimki, Butakovo, 4
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РУССКИЙ РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

Посудомоечная машина 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ РУССКИЙ

Посудомоечная машина
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ РУССКИЙ

Посудомоечная машина

XXXXXXXXXXX

 

Zhongshan Galanz Consumer Electric Appliances Co. Ltd 
No.3 Xingpu Road East, Huangpu Town Zhongshan City Guangdong Province,  

https://masternix.ru/
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СЕРВИСНАЯ КНИЖКА

МОДЕЛЬ

ТИП ИЗДЕЛИЯ

СЕРИЙНЫЙ НОМЕР

ДАТА ПРОДАЖИ

Уважаемый Покупатель !

Благодарим Вас за выбор продукции компании KUPPERSBERG.                                
Настоящим, компания KUPPERSBERG подтверждает, что приобретённая 
Вами техника изготовлена из высококачественных материалов при 
повышенном контроле качества продукции и отвечает всем техническим 
техническим и экологическим критериям, предъявляемым к домашней 
бытовой технике.
Данный товар сертифицирован на территории Российской Федерации.
Производитель обязуется обеспечить бесплатный гарантийный ремонт в 
течение всего гарантийного срока.             
Требования потребителя, соответствующие Законодательству РФ, могут 
быть предъявлены в течение 24 месяцев с Даты продажи изделия при 
условии, что недостатки в продукции не возникли вследствие нарушения 
покупателем правил пользования, транспортировки, хранения и иных 
действий пользователя или третьих лиц или обстоятельств 
непреодолимой силы (пожар, природная катастрофа и т.д.).                                     
Гарантийное обслуживание осуществляется в уполномоченных
KUPPERSBERG авторизованных сервисных центрах. Ответственность за 
качество, сроки ремонта несут уполномоченные сервисные центры. 
Неисправные детали и узлы техники в гарантийный период заменяются 
потребителю на новые безвозмездно. 

М.П.
продавца

https://masternix.ru/
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ООО «КУППЕРСБЕРГ-СЕРВИС»                                             
Установка, гарантийное и послегарантийное обслуживание, продажа 
запасных частей по Москве и Московской области +7 (495) 236-90-67

Телефон горячей линии KUPPERSBERG:
8 (800) 250-17-18  (звонки для всех регионов РФ бесплатные)
Часы работы горячей линии:
понедельник-пятница с 9-00 до 18-00 без перерыва
Полный список авторизованных сервисных центров KUPPERBERG Вы 
можете найти на официальном сайте www.kuppersberg.ru  

СВЕДЕНИЯ О РЕМОНТАХ

Ремонт №1
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть

Ремонт №2
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть

Ремонт №3
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть

https://masternix.ru/
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Все условия гарантии регулируются действующим Законодательством РФ. 
Гарантийные обязательства не распространяются на технику с неисправностями, возникшими вследствие 
нарушения технологических требований, описанных в Инструкции по эксплуатации, в том числе:      
– нестабильности параметров электросети, установленных ГОСТ 13109-87, а также нестабильности уровня 

давления газа, согласно ГОСТ Р50696-2006;
– нестабильности водопроводной сети, установленных СНиП 2.04.02-84;
– на технику, используемую от целей, отличных от бытового пользования, а также технику, установленную в 

организациях любого типа собственности; 
– при наличии следов механических повреждений (трещины, сколы, царапины и пр.), связанных с причиной 

обращения;
– при наличии следов несанкционированного вскрытия или неквалифицированного ремонта третьими лицами 

(за исключением особых случаев, предусмотренных действующим Законодательством РФ); 
– при несоответствии данных о технике в Сервисной книжке и на оригинальной наклейке (шильде) на изделии;
– при неправильном подключении изделия, попадании внутрь изделия посторонних предметов, мелких 

деталей и фрагментов одежды или остатков пищи;
– при попадании на внутренние узлы и детали изделия посторонних жидкостей, насекомых или при наличии 

следов их жизнедеятельности; 
– вследствие образования на элементах изделия избыточного слоя накипи или иных отложений, вызванных 

повышенной жёсткостью воды;
– при обнаружении воздействия на внутренние и внешние элементы изделия агрессивных химических 

веществ, а также термического воздействия ;
– в случае, если изделие на момент визита уполномоченной сервисной службы KUPPERSBERG было в 

технически исправном состоянии

ГАРАНТИЙНЫЙ СЕРТИФИКАТ

Обратите особое внимание!

М.П.
продавца#1

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи

М.П.
продавца#2

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи

М.П.
продавца#3

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи

https://masternix.ru/
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Товар получил без повреждений , претензий к внешнему виду и комплектности не имею

С условиями гарантийных обязательств KUPPERSBERG ознакомлен и согласен.  Полная, 
необходимая, достоверная информация о Товаре, Изготовителе, Продавце мною получена 

СВЕДЕНИЯ ОБ УСТАНОВКЕ
Заполняется лицом, осуществившем подключение (Установку)

(Фамилия, имя и подпись Потребителя)

(Фамилия, имя и подпись Потребителя)

Внимание: KUPPERSBERG настоятельно рекомендует доверять подключение (установку) приобретённого Товара специалистам Авторизованного 
сервисного центра KUPPERSBERG. При подключении изделия через АСЦ KUPPERSBERG, гарантийный срок исчисляется с Даты подключения 
(установки) изделия, но не более 3 месяцев с даты продажи. ООО «КУППЕРСБЕРГ-СЕРВИС» для Москвы и Московской области: +7 (495) 236-90-67, 
Пн-Пт: с 9-00 до 18-00. Оплата работ по подключению и настройке изделия осуществляется на основании прейскуранта платных услуг организации, 
осуществляющей подключение. Изготовитель не несёт ответственности за ущерб имуществу и здоровью граждан, возникший в связи с 
неквалифицированным подключением изделия третьими лицами. В случае возникновения поломки изделия вследствие описанных выше причин, 
ответственность за причинённый ущерб потребителю, а также за восстановление работоспособности изделия, несёт лицо, осуществлявшее 
подключение. Газовые варочные панели и духовки могут быть установлены только сертифицированным специалистом, имеющим соответствующий 
допуск на установку и проведение работ по газовому оборудованию. Гарантийное обслуживание осуществляется только при наличии отметки 
Организации, уполномоченной на проведение такого рода работ.

                  

                                             

Наименование организации,
выполнившей подключение

Фамилия, Имя специалиста,
проводившего подключение

Дата подключения
(установки)

Подпись специалиста,
проводившего подключение

М.П.
сервис-центра#1

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта

М.П.
сервис-центра#2

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта

М.П.
сервис-центра#3

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта
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